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Treći broj Novosti Odsjeka za informacijske zna-
nosti Filozofskog fakulteta u Osijeku donosi pri-
kaz raznolikih aktivnosti koje su se na Odsjeku 
provodile u 2011. godini. U rubrici Znanstve-
no-stručni rad nabrojeni su radovi i izlaganja 
na međunarodnim i domaćim skupovima te je 
opisan napredak na tekućim znanstvenim pro-
jektima. U rubrici Nastavne aktivnosti prikaza-
ne su djelatnosti nastavnika i studenata vezane 
uz nastavu i studentsku praksu, kao i važnija 
postignuća studenata i nastavnika. U rubrici 
Zanimljivosti u području informacijskih znano-
sti opisana je tema Facebook i globalno selo. Na 
kraju Novosti, u rubrici Studentski kutak, svojim 
se radom u protekloj godini predstavlja Klub stu-
denata informacijskih znanosti „Libros“, a dvoje 
diplomiranih studenata donosi svoja iskustva 
s radnog mjesta. Želja nam je da ovaj prikaz 
rada u 2011. godini, trinaestoj godini djelova-
nja Odsjeka, zabilježi događanja i aktivnosti 
nastavnika i studenata koje su doprinijele rea-
lizaciji zacrtanih strateških ciljeva Odsjeka, ali i 
da ponekog zainteresiranog čitatelja potakne na 
suradnju i otvori prostor novim idejama.

Maja Krtalić
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Znanstveni projekt „Digitalna knjiž-
nica hrvatske baštine tiskane do 1800.: 
izvedbene pretpostavke“ (šifra pro-
jekta 122-2691220-3043) ugovoren 
je 2. siječnja 2007. godine. Tijekom 
rada na projektu voditelj i suradnici 
ostvarili su sve temeljne zadaće pred-
viđene u prijavi znanstvenog projekta. 
Redovito su objavljivani znanstveni 
i stručni radovi tematski povezani s 
projektom, obranjen je jedan magi-
starski i dva doktorska rada koji su 
tematski povezani s projektom, pri-
hvaćeni su sinopsisi dviju doktorskih 
radnji povezanih s projektom, voditelj 
i suradnici sudjelovali su na brojnim 
domaćim i inozemnim znanstvenim 
i stručnim skupovima, konferencija-
ma, savjetovanjima i okruglim stolo-
vima na kojima su predstavljali kako 
šire rezultate znanstvenog rada tako 
i teorijska, metodološka i izvedbena 
obilježja digitalne knjižnice i moguć-
nosti digitalizacije baštine uopće, kao i 
konkretne ishode rada na projektu i sl. 
U prijavi znanstvenog projekta, u po-
glavlju „Plan, postupci i metode istra-
živanja“, kao temeljna zadaća projekta 
navedeno je istraživanje i sagledavanje 
svih aspekata i mogućnosti digitalne 
prezentacije hrvatske tiskane bašti-
ne, što će rezultirati osmišljavanjem i 
realizacijom digitalne knjižnice djela 
tiskanih na hrvatskom jeziku do 1800. 
godine, uz pretpostavku da će takva 
digitalna zbirka istraživačima osigu-
rati brži pristup izvornoj građi nužnoj 
za znanstvena istraživanja, a uz pose-
ban naglasak na nizu komparativnih 
prednosti koje digitalna zbirka pruža 
u odnosu na tiskana djela. Osmišlja-
vanjem i pokretanjem digitalne zbirke 
Edicija, koja je konkretan, mjerljiv i 
transparentan ishod znanstvenog pro-
jekta (http://web.ff os.hr/EDICIJA/), 

u cijelosti je ostvarena temeljna pro-
jektna zadaća – postavljene su jasne i 
primjenjive izvedbene pretpostavke 
koje su rezultirale ostvarivim mo-
delom digitalizacije tiskane baštine.
Uz navedeno, ostvareni su sljedeći kon-
kretni ciljevi navedeni u prijavi znan-
stvenog projekta (navedeni su i ishodi 
poduzimanih aktivnosti): a) konzulti-
rane su nacionalne i regionalne bibli-
ografi je te je kompilirana jedinstvena 
bibliografi ja hrvatskih knjiga tiskanih 
kajkavštinom i štokavštinom do 1800. 
godine; b) defi nirani su prioriteti 
objavljivanja djela u digitalnoj zbirci, a 
budući da se digitalnom zbirkom želi 
pomoći istraživačima različitih profi -
la, prioritet je dan djelima zanimljivim 
znanstvenicima s različitih područja 
ili djelima pohranjenim u inozemnim 
baštinskim ustanovama; rad na obra-
di tekstova tijekom treće godine in-
tenziviran je dosljednom primjenom 
TEI-standarda, sustav prikaza razvijen 
je na java-platformi, za upravljanje 
mrežnim sadržajima implementirana 
je AJAX-tehnologija za pohranu SQL-
baza podataka (MySql); c) defi nirana 
je konačna organizacija digitaliziranih 
sadržaja koja se korisnicima u digital-
noj zbirci prezentira kroz pet slojeva 
(fi zički organiziranih kao pet ekrana): 
1. preslika stranice (JPG) s mogućno-
šću ispisa, 2. usporedni tekst grafi čki 
povezan s preslikom stranice (OCR) s 
mogućnošću ispisa, 3. tekst „izdvojen“ 
od izvornika i organiziran u logičke 
cjeline, 4. enkodirani tekst (TEI) s mo-
gućnošću vođenog pretraživanja, 5. 
kritički pogovor koji sumira postojeća 
znanja o digitaliziranom djelu; d) kon-
tinuirano su praćena nova tehnološka 
dostignuća, kao i sve važnije mrežne 
stranice (http://web.ff os.hr/EDICIJA/
DKOdabraniPrimjeri.php) na kojima 

su pohranjene digitalne zbirke s ciljem 
provjeravanja optimalnosti i moguć-
nosti poboljšavanja postojećih načina 
digitaliziranja tiskanih djela te s ciljem 
analiziranja postojećih zbirki ili poje-
dinačnih napora digitaliziranja tiska-
nih materijala, propitana je njihova 
uporabljivost, a spoznaje su primije-
njene u realiziranju digitalne knjižnice 
hrvatske baštine tiskane do 1800.; e) 
ostvarena je suradnja s nekoliko doma-
ćih i inozemnih ustanova; f) defi nirani 
su kriteriji pretraživanja i mogućnosti 
povezivanja različitih digitaliziranih 
naslova unutar same zbirke; g) razvi-
jani su i kontinuirano praćeni pokaza-
telji sigurnosti i trajnosti pohranjenih 
podataka; h) pisani su kritički pogo-
vori digitaliziranim djelima, izrađeni 
su bibliografski opisi sukladno ISB-
DA-standardu, osigurana je sigurnost 
digitaliziranih sadržaja i sl.; i) tijekom 
treće godine u rad na projektu uklju-
čeni su studenti, koji su posebice obu-
čavani u izradi bibliografskih opisa su-
kladno ISBDA-standardu, upućeni su 
u suvremena istraživanja na području 
povijesti knjige te su upoznati s teorij-
skim i metodološkim spoznajama na 
području digitalizacije pisane baštine.
Budući da su sredstva dodijeljena 
projektu znatno manja od zatraženih, 
bilo je neophodno izraditi novi fi nan-
cijski plan i restrukturirati troškove, 
što je rezultiralo smanjenjem opsega 
terenskog rada i manjim brojem digi-
taliziranih djela od onoga predviđe-
nog u prijavi znanstvenoga projekta. 
Bez obziran na ograničenja, temeljna 
zadaća projekta – defi niranje izvedbe-
nih pretpostavki i realizacija digitalne 
knjižnice hrvatske baštine tiskane do 
1800. – uspješno je ostvarena.

Zoran Velagić

Digitalna knjižnica hrvatske baštine 

tiskane do 1800.: izvedbene pretpostavke
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ZNANSTVENI PROJEKTI

UPISANI STUDENTI U AK. GOD. 2011./2012.

Na Preddiplomskom studiju informatologije 
studira 89 studenata.
Na Diplomskom studiju informatologije 
studira 101 student.

DIPLOMIRANI STUDENTI U 2011. GODINI

U 2011. godini studij je završilo 35 prvostupnika 
informatologije (preddiplomski studij) i 22 magistara in-
formatologije (diplomski studij). 
Na Dodiplomskom studiju knjižničarstva 
diplomiralo je 6 studenata.

OSOBLJE ODSJEKA ZA INFORMACIJSKE ZNANOSTI

Broj osoblja: 17 (3 izvanredna profesora, 4 docenta, 
3 viša asistenta, 1 asistent magistar znanosti, 
6 asistenata).
U godini 2011. doktorirali su Boris Bosančić 
i Ivana Martinović.
Izabrani u viša zvanja: Zoran Velagić izabran je u zvanje 
izvanrednog profesora, Boris Badurina u zvanje docenta, 
Maja Krtalić u zvanje znanstvenog suradnika, a Boris 
Bosančić u zvanje višeg asistenta. 

USTROJSTVO

Voditelj Odsjeka

izv. prof. dr. sc. Zoran Velagić 

Zamjenica voditelja Odsjeka

doc. dr. sc. Sanjica Faletar Tanacković

KATEDRA ZA UPRAVLJANJE KNJIŽNICAMA I ORGANIZACIJU INFORMACIJA

izv. prof. dr. sc. Kornelija Petr Balog, predsjednica Katedre
doc. dr. sc. Gordana Dukić
Snježana Stanarević, asistentica
dr. sc. Ivana Martinović, viša asistentica
dr. sc. Boris Bosančić, viši asistent
Kristina Feldvari, asistentica
Tomislav Jakopec, asistent

KATEDRA ZA POVIJEST KNJIGE, NAKLADNIŠTVO I KNJIŽARSTVO

doc. dr. sc. Jelena Lakuš, predsjednica Katedre
izv. prof. dr. sc. Zoran Velagić
doc. dr. sc. Boris Badurina
mr. sc. Anita Papić, asistentica
Josipa Selthofer, asistentica
Milijana Mičunović, asistentica

KATEDRA ZA ZAŠTITU PISANE BAŠTINE I SURADNJU BAŠTINSKIH USTANOVA

doc. dr. sc. Sanjica Faletar Tanacković, predsjednica Katedre
izv. prof. dr. sc. Damir Hasenay
dr. sc. Maja Krtalić, viša asistentica
Darko Lacović, asistent

Slika 1. Odsjek za informacijske znanosti
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Knjižna baština u fondovima hrvatskih             knjižnica: izazovi otkrivanja i interpretacije

Vrednovanje knjižničnih službi i                  usluga: narodne i akademske knjižnice

„Vrednovanje knjižničnih služ-
bi i usluga: narodne i akademske 
knjižnice“ projekt je Ministarstva 
znanosti, obrazovanja i športa pod 
brojem 122-1221210-0759. Projekt 
je pokrenut 2007. godine. Vodi-
teljica je projekta izv. prof. dr. sc. 
Kornelija Petr Balog, a suradnici na 
projektu su dr. sc. Boris Badurina, 
dr. sc. Maja Krtalić, mr. sc. Martina 
Dragija Ivanović, mr. sc. Jadranka 
Lisek, mr. sc. Sanja Pavlaković (do 
2009.), mr. sc. Ivan Pehar te Kristi-
na Feldvari (od 2009.). 

Tijekom 2011. godine rađeni su 
transkripti intervjua s voditeljima 
narodnih i visokoškolskih knjižni-
ca provedenih u 2010. godini. Tije-

kom 2011. godine u sklopu projek-
ta planirane su radionice na temu 
vrednovanja informacijskih službi 
i usluga koje članovi projekta nude 
za članove knjižničarske zajedni-
ce u Republici Hrvatskoj. Prva je 
radionica organizirana na Filozof-
skom fakultetu u Osijeku u rujnu 
2011. godine u suradnji s Društvom 
knjižničara Slavonije i Baranje. 

Radionicu u Osijeku održali su Kor-
nelija Petr Balog, voditeljica projek-
ta, i Boris Badurina, istraživač. Ra-
dionica je izazvala veliko zanimanje 
i prikupila 20 knjižničara iz različi-
tih vrsta knjižnica s područja Slavo-
nije i Baranje. Radionici je nazočilo 
10 knjižničara iz narodnih knjižni-

ca, 6 iz visokoškolskih, 2 iz školskih 
i 2 iz specijalnih knjižnica. Teritori-
jalno, sudionici radionice dolaze iz 
Osijeka, Požege, Vinkovaca, Belišća 
i Slatine. Ustanove čije su knjižnice 
zastupljene u radionici bile su bile 
su Opća županijska bolnica Pože-
ga, Muzej Slavonije Osijek, Ugo-
stiteljsko-turistička škola Osijek, 
Osnovna škola „Tin Ujević“ Osijek, 
Filozofski fakultet Osijek, Prehram-
beno-tehnološki fakultet Osijek, 
Veleučilište u Požegi, Učiteljski fa-
kultet Osijek, Gradska knjižnica i 
čitaonica Vinkovci, Centar za kul-
turu – Čepin, Gradska i sveučilišna 
knjižnica Osijek, Gradska knjižnica 
i čitaonica Belišće, Prosvjetno-kul-
turni centar Mađara u RH Osijek i 

Gradska knjižnica i čitaonica Slati-
na. Druga se radionica planira odr-
žati u Zadru do kraja godine. Pla-
nirani su predavači Martina Dragija 
Ivanović i Boris Badurina, članovi 
projekta. 

Tijekom 2011. godine suradnici 
na projektu sudjelovali su u radu 
skupova i konferencija te dovrša-
vali doktorske disertacije i radove u 
domaćim i inozemnim časopisima. 
Bibliografi ja projekta dostupna je u 
Hrvatskoj znanstvenoj bibliografi ji 
(http://bib.irb.hr/pregledi). 

Kornelija Petr Balog

Projekt „Knjižna baština u fondovima 
hrvatskih knjižnica: izazovi otkrivanja 
i interpretacije“ (122-2691220-1012), 
odobren i fi nancijski podupiran od 
strane Ministarstva znanosti, obrazo-
vanja i športa od 2007. godine, dio je 
dugoročnog programa posvećenog 
organizaciji, interpretaciji i očuvanju 
hrvatske knjižne baštine. 

Tijekom petogodišnjeg razdoblja 
svoga trajanja najveći je dio postav-
ljenih ciljeva koji su bili vezani uz 
istraživanje povijesti hrvatskih knjiž-
nica i starih klasifi kacijskih sustava, 
kao i proučavanje života i djela po-
znatih hrvatskih knjižničara, realizi-
ran. U dijelu o proučavanju povijesti 
hrvatskih knjižnica dr. sc. Ivica Zvo-
nar, viši znanstveni suradnik, objavio 
je rad o znanstvenoj knjižnici Ivana 
Pilara (2007.), rad o knjižnici Odsjeka 
za povijesne znanosti HAZU (2008.), 
kao i rad o knjižnici Hrvatske bogo-
slovske akademije (2010.). Izv. prof. 
dr. sc. Dora Sečić objavila je knjigu 
o Kraljevskoj sveučilišnoj knjižnici 
u Zagrebu (2008.) i nekoliko znan-
stvenih radova, od kojih izdvajamo 
rad Written Heritage in Croatian and 
European Libraries (2010.), izložen 
na Ljetnoj školi o staroj knjizi koja se 
održala 2009. godine u Zadru. Povi-
jest knjižnica, i to privatne knjižni-
ce obitelji Prandau-Norman, bila je 
predmetom zanimanja mr. sc. Ma-
rine Vinaj, koja je dovršila prvu ver-
ziju svoje disertacije pod naslovom 
Knjižna zbirka Prandau-Norman kao 
muzeološki fenomen (mentori: izv. 
prof. dr. sc. Žarka Vujić i izv. prof. dr. 
sc. Dora Sečić). Tijekom projektnog 
razdoblja objavila je i tri autorske 
knjige/kataloga vezane uz povijest 
knjižnica – Tiskopisi 16. stoljeća iz 
riznice Muzeja Slavonije u Osijeku 
(2007.), Knjige 16. i 17. stoljeća iz 
Knjižnice Franjevačkog samostana 
Našice (2008.) u koautorstvu s Re-
natom Bošnjaković te Plakat za pla-

kat (2008.). Također, na mrežnim je 
stranicama Muzeja Slavonije Osijek 
postavljen prvi mrežni katalog za-
vičajne zbirke „Essekiana“ – http://
mso.hr/essekiana/ (Osječka biblio-
grafi ja Marije Malbaše) – u kojemu 
su sudjelovali i studenti Odsjeka za 
informacijske znanosti Filozofskog 
fakulteta u Osijeku. Pokrenut je i pro-
jekt digitalizacije Zbirke plakata, kao 
i digitalizacije Zbirke sitnog tiska, do 
sada prilično zanemarenog dijela 
zavičajnog fonda. Potonji se projekt 
odvijao, i još se uvijek odvija, u okvi-
ru pilot-projekta Diplomskog studija 
informatologije Filozofskog fakulteta 
u Osijeku. 

Knjižnice su dijelom bile i predme-
tom istraživanja mr. sc. Ivanke Kuić, 

koja je u svojoj doktorskoj diserta-
ciji pod naslovom Recepcija knjige 
u Splitu za vrijeme druge austrijske 
uprave (1814.-1918.) (mentor izv. 
prof. dr. sc. Srećko Jelušić) istražila 
velik dio splitskih privatnih knjižni-
ca iz navedenoga razdoblja. Obrana 
disertacije uskoro predstoji. Također, 
dovršena je obrada podataka koji se 
odnose na zagrebačke knjižnice i či-
taonička društva do 1945. Navedena 
je bibliografi ja polazišna osnova za 
izradu bibliografi je o povijesti hrvat-
skoga knjižničarstva, knjižnica i hr-
vatskih knjižničara. Tijekom projek-
tnog razdoblja priređeno je i mrežno 
izdanje bibliografi je Katice Tadić (Bi-
bliografi ja o arhivima, čitaonicama, 
knjižnicama i muzejima: napisi iz ri-
ječkih i sušačkih hrvatskih novina od 

1900. do 1999. na području današ-
njih županija Primorsko-goranske, 
Istarske i Ličko-senjske), dostupno 
na stranicama Odsjeka za informa-
cijske znanosti Filozofskog fakulteta 
u Osijeku – http://web.ff os.hr/BKT/. 
Doc. dr. sc. Jelena Lakuš objavila je 
tijekom projektnog razdoblja više 
znanstvenih radova iz područja povi-
jesti knjige i čitanja, od kojih izdvaja-
mo rad Hrvatska pisana baština kao 
povijesni izvor: prigodna poezija i 
Austrijsko Carstvo prve polovine 19. 
stoljeća u Dalmaciji (2010.), kao i rad 
Old books, bibliography and its re-
search possibilities (2010.), također 
izložen na Ljetnoj školi stare knjige 
održanoj 2009. godine u Zadru. Ti-
jekom projektnog razdoblja većim 
su dijelom dovršena i istraživanja 

vezana uz život i djelovanje najpo-
znatijih hrvatskih knjižničara. Dr. sc. 
Ivica Zvonar objavio je dva rada o 
istaknutom hrvatskom sveučilišnom 
knjižničaru i kulturnom djelatniku 
Ivanu Kostrenčiću (2007.). Također, 
analizirao je bogatu koresponden-
ciju između biskupa Strossmayera i 
Kostrenčića, a objavio je i rad o Ivanu 
Krstitelju Tkalčiću (2009.). Rad o Veli-
miru Deželiću (izv. prof. dr. sc. Dora 
Sečić) nalazi se u tisku (niz Hrvatski 
knjižničari), dok se za rad o Mariji 
Malbaši (mr. sc. Vera Erl) pokreću pri-
premne radnje za tiskanje (prijevod 
na njemački i engleski jezik, lektu-
ra, korektura). Tijekom 2010. i 2011. 
godine izv. prof. dr. sc. Dora Sečić 
provela je planom predviđeno istra-
živanje vezano uz knjižničara Josipa 

Badalića, a objavila je i rad o Matku 
Rojniću i Hrvatskom knjižničarskom 
društvu (2010.).

U dijelu o istraživanju starih klasifi -
kacijskih sustava mr. sc. Jelica Leščić 
dovršila je istraživanja klasifi kacijskih 
sustava Knjižnice HAZU-a i NSK-a. 
U koautorstvu je objavila priruč-
nik za knjižničare pod naslovom 
Katalogizacija za školske knjižnice: 
priručnik za knjižničare (2011.). Za 
tisak je pripremljen i priručnik pod 
naslovom Univerzalna decimalna 
klasifi kacija: priručnik za knjižničare 
i shema za narodne knjižnice. Obja-
vila je nekoliko radova i prikaza iz 
područja klasifi kacijskih sustava i 
shema te digitalizacije znanstvene 
baštine. Trenutno obnaša dužnost 
glavnog i odgovornog uredni-
ka Vjesnika bibliotekara Hrvatske. 
Mr. sc. Anita Papić i Snježana Sta-
narević, projektu priključene 2008. 
godine, položile su sve ispite na dok-
torskom studiju. Anita Papić obranila 
je sinopsis i trenutno piše disertaciju, 
dok Snježana Stanarević radi na izra-
di sinopsisa. Obje su sudjelovale na 
više znanstvenih skupova te objavile 
nekoliko radova. 

Naposljetku, treba naglasiti da su 
svi radovi nastali kao rezultat pro-
jekta temeljeni ponajprije na prou-
čavanju arhivske građe o hrvatskoj 
knjizi, knjižnicama i knjižničarima, 
kao i proučavanju sačuvanih knjiž-
nih zbirki, te kao takvi predstavljaju 
vrlo vrijedan doprinos poznavanju i 
interpretaciji hrvatske knjižne bašti-
ne. Tako je projekt „Knjižna baština u 
fondovima hrv. knjižnica: izazovi ot-
krivanja i interpretacije“ ispunio za-
dane ciljeve i očekivanja postavljena 
početkom projektnog razdoblja.

Jelena Lakuš
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SUDJELOVANJA NA ZNANSTVENIM I      STRUČNIM SKUPOVIMA I KONFERENCIJAMA

BOBCATSSS
31. siječnja do 2. veljače 2011.

Szombathely, Mađarska

BOBCATSSS je godišnja međunarodna 
konferencija koja se održava od 1993. 
godine. Svake ju godine organizira-
ju studenti i profesori s knjižničarskih 
škola iz dviju europskih država. Godine 
2008. konferenciju su organizirali Od-
sjek za informacijske znanosti iz Osi-
jeka i Odjel za knjižničarstvo iz Zadra 
te Institut za knjižničarstvo i informa-
cijsku znanost Sveučilišta Humboldt 
u Berlinu i Odsjek za informacijsku 
znanost Sveučilišta u Potsdamu. Tema 
ovogodišnje konferencije bila je Fin-
ding new ways. Nastavnici i studenti s 
Odsjeka za informacijske znanosti odr-
žali su sljedeća izlaganja:

Snježana Stanarević, Andrea Plavšić, 
Silvana Šehić. Persons with sensory im-
pairments in Eastern Croatia: informati-
on needs and library services.
Ivana Čadovska, Igor Ignjačić, Sanita 
Maleja, Tihomir Vranješ. Implementati-
on of new technologies in public librari-
es: users vs. librarians: on Croatian and 
Latvian example.
Poster-izlaganja održali su sljedeći stu-
denti i nastavnici:
Marinela Šmider, Tihana Pavić, Maja 
Horvat, Kornelija Petr Balog. Youth club 
”Paklena naranča” (”Clockwork   Oran-
ge”).
Ivana Čadovska, Maja Klajić, Tihomir 
Vranješ. New ways on trial: Example of 
the Digital Library “Edicija”.
Martina Ferko, Biljana Đaković, Matej 
Kolar. Comparative analysis of learning 
management systems: Moodle, Claroli-
ne, Docebo.
Ana Pervan, Tihomira Čop. The infl uen-
ce of academic library service usage on 
student’s academic success.
Više informacija o ovogodišnjoj kon-
ferenciji dostupno je na adresi http://
www.bobcatsss2011.com/.

Stručni seminar 
Sigurnost djece na internetu

8. veljače 2011., Osijek

Dani studenata knjižničarstva (DASKA)
7. svibnja 2011., Zadar

U 2011. godini članovi Odsjeka za informacijske 
znanosti sudjelovali su na sljedećim znanstvenim 
i stručnim skupovima i konferencijama:

Slika 2. Studenti Informatologije na konferenciji BOBCATSSS

4. okrugli stol Knjižnice i suvremeni menadžment: 

upravljanje i organizacija svakodnevnog posla i 2. 

okrugli stol Od statistike do pokazatelja uspješnosti

8. travnja 2011., Zagreb

Festival 
znanosti

11. do 16. travnja 2011.
Osijek

Tema ovogodišnjeg Festiva-
la znanosti bila je Svjetlost.
Damir Hasenay i Maja Krtalić 
održali su predavanje Sunče-
ve zrake strah su knjige svake. 
Tomislav Jakopec i studen-
ti Ivana Furi i Božidar Glas 
održali su poster-izlaganje 
Riječi naslovnih stranica .hr 
domene. Više informacija o 
Festivalu znanosti dostupno 
je na adresi http://www.festi-
valznanosti.hr/2011/osijek/
utorak.

Okrugli stol Školovanje i budućnost književnih prevodilaca u Hrvatskoj
14. travnja 2011., Osijek

Slika 3. Studenti Informatologije 
na skupu DASKA

Međunarodna konferencija 

New Approaches to Book and Paper Conservation-Restoration

9. do 11. svibnja 2011., Horn, Austrija

U sklopu Tjedna dobre knjige, Društvo 
hrvatskih književnih prevodilaca po-
zvalo je fi lološke grupe na hrvatskim 
sveučilištima da organiziraju okrugle 
stolove o trenutačnom stanju i buduć-

nosti školovanja književnih prevodi-
laca na visokoškolskoj razini. Okrugli 
stol u Osijeku održan je na Filozofskom 
fakultetu, a na njemu su sudjelovali 
Zoran Velagić s izlaganjem Udio troš-

kova prevođenja u cijeni knjige i kriteriji 
izbora prevoditelja od strane nakladnika
te Gordana Dukić s izlaganjem Potpora 
Ministarstva kulture prevođenju književ-
nosti.

Ovogodišnji skup na temu Mladi 
kao korisnici knjižnica organizira-
la je Udruga studenata knjižničar-
stva “Ex Libris” u suradnji s Odjelom 
za knjižničarstvo i Savjetom mladih 
grada Zadra.  Izlaganja na skupu odr-
žali su i studenti Informatologije iz 
Osijeka: Maja Horvat i Tanja Krsta-
nović: Klub mladih Paklena naranča;

Marija Bugarski i Ivana Čadovska: 
Izgradnja i upravljanje knjižničnim 
zbirkama za mlade u hrvatskim na-
rodnim knjižnicama: pilot-istraživanje;
Martina Ferko i Tihomir Vranješ: Knjiž-
nica kao novi prostor za slobodno vri-
jeme mladih – borba s vjetrenjačama. 
Više informacija dostupno je na adresi 
http://ozk.unizd.hr/?p=1850.

Na konferenciji posvećenoj novim me-
todama i dostignućima u konzervaciji i 
restauraciji knjiga i druge papirne građe, 
koju je organizirao European Research 
Centre for Book and Paper Conserva-

tion-Restoration, Maja Krtalić i Damir 
Hasenay zajedno s Ivom Gobić-Vitolo-
vić iz Državnog arhiva u Rijeci održali 
su izlaganje Possibilities, perspectives and 
obstacles in book and paper conservation-

restoration research: example of Croatia. 
Više informacija dostupno je na adresi 
http://www.european-research-centre.
buchstadt.at/Conferences.113.0.html.

Okrugle stolove organizirale su Ko-
misija za upravljanje i Komisija za sta-
tistiku i pokazatelje uspješnosti. Kor-
nelija Petr Balog održala je pozvano 
izlaganje na temu Kultura vrednova-
nja kao dio organizacijske kulture hr-

vatskih knjižnica, a kao predsjednica 
Komisije za statistiku ujedno je bila i 
organizator i moderator skupa. Više 
informacija o skupu dostupno je na 
adresi http://www.hkdrustvo.hr/hr/
skupovi/skup/186/

Stručni seminar Sigurnost djece na 
internetu povodom Dana sigurnog 
interneta organizirao je Centar za ne-
stalu i zlostavljanu djecu. Tomislav 
Jakopec održao je izlaganje pod naslo-

vom Prepoznavanje stranica s opasnim 
sadržajima s obzirom na korištenje in-
ternetskih preglednika. Više informa-
cija dostupno je na adresi http://www.
cnzd.org/
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XXV. međunarodni znanstveni skup 
Aktualna istraživanja u primijenjenoj lingvistici

12. do 14. svibnja 2011., Osijek

Konferencija SEEDI
18. do 20. svibnja 2011., Zagreb 

8. savjetovanje za narodne knjižnice
18. do 21. svibnja 2011., Toplice Sveti Martin na Muri 

Tema savjetovanja bila je 
Knjižnica: komunikacijsko i 
multikulturalno središte lokal-
ne zajednice. Boris Badurina, 
Darko Lacović i Snježana Sta-

Organizator je ovoga skupa Hrvatsko 
društvo za primijenjenu lingvistiku. 
Ove godine skup nije bio tematski 
ni metodološki ograničen, već su na 

Tema šeste Konferencije SEEDI 
(South Eastern European Digitiza-
tion Initiative) bila je Digitalizaci-
ja kulturne i znanstvene baštine. 
SEEDI je međunarodna inicijativa za 
razvoj digitalizacije kulturne i znan-
stvene baštine u zemljama jugoi-
stočne Europe, s ciljem okupljanja 
stručnjaka različitih profi la koji se 
bave problematikom čuvanja i osigu-

ravanja pristupa kulturnoj i znanstve-
noj baštini u digitalnom okruženju. 
Zoran Velagić i Tomislav Jakopec 
održali su pozvano izlaganje na 
temu Utilizing Comparative Advan-
tages of New Platforms in Digital 
Collection Edicija: “Dual Approach” in 
Presenting the Old Prints. Više infor-
macija dostupno je na adresi http:
//www.nsk.hr/seedi/index.html.

narević održali su izlaganje
Informacijske potrebe i pona-
šanje pripadnika mađarske 
jezične manjine u Osječko-ba-
ranjskoj županiji.

Međunarodna konferencija Qualitative and 

Quantitative Methods in Libraries

24. do 27. svibnja 2011., Atena, Grčka

Na međunarodnoj konferenciji koja 
se bavi metodologijom istraživanja u 
knjižničarstvu i informacijskoj znano-
sti Boris Badurina održao je izlaganje 
na temu Culture of assessment in Cro-

atian academic and public libraries. 
Suautorice u radu bile su Martina Dra-
gija Ivanović i Kornelija Petr Balog. 
Više informacija dostupno je na adresi 
http://www.isast.org/qqml2011.html.

Međunarodna 
konferencija 

Uloga slike i riječi u 
doba vizualnih medija

27. do 29. svibnja 2011. , Skradin

Konferenciju organizira Odjel za ko-
munikologiju Hrvatskih studija Sveuči-
lišta u Zagrebu. Na njoj je Jelena Lakuš 
održala izlaganje na temu Medijska slike 
žene u 19. stoljeću na primjerima repre-
zentativnih časopisa.

ASIS&T-ova europska konferencija
1. i 2. lipnja 2011., Cork, Irska

Slika 4. Tomislav Jakopec, Martina Ferko, Biljana 
Đaković i Boris Bosančić na konferenciji ASIS&T-a

U organizaciji europskog 
ogranka ASIS&T-a (Američ-
kog društva za informacijsku 
znanost i tehnologiju) održa-
na je konferencija na temu Di-
gital Information and its User. 
Na njoj su se susreli studenti 
doktorskih studija iz područja in-
formatike, knjižničarstva i infor-
macijskih znanosti. Konferencija 
je ponudila jedinstvenu priliku 
u kojoj se o umrežavanju ideja 
i istraživanja moglo raspravljati 
s kolegama iz različitih zema-
lja i s različitim načinima rada. 
Na konferenciji je sudjelovao 
Tomislav Jakopec sa studenti-
cama Biljanom Đaković i Marti-
nom Ferko s panel-izlaganjem 
na temu Copyright in the global 
mobile environment. Boris Bosan-
čić na konferenciji je predstavio 
novo mrežno mjesto ASIS&T Eu-
ropean Chapter. Više informacija 
na adresi http://aew2011.ucc.ie/.

ITI 2011
27. do 30. lipnja 2011., Cavtat

33. međunarodna konferencija ITI (In-
ternational Conference on Information 
Technology Interfaces) održana je na 
temu Statistics, Computing and IT in the 
Coming Decade. Anita Papić izložila je 
na konferenciji dva rada, jedan pod na-
slovom Factors Infl uencing the Innova-
tive Use of Information and Communi-
cation Technology in Education by High 
School Teachers, na kojemu je jedini au-
tor, te rad pod naslovom Inside Croati-
an National Top-Level Domain: Analysis 
of Technical Quality according to W3C 
Standards u suautorstvu s Tomislavom 
Jakopecom i Josipom Selthofer. Gor-
dana Dukić izložila je također dva rada 
pod naslovima A Credit Scoring Decisi-
on Support System i The Purposes of Cro-
atian Managers’ Computer Usage. Više 
informacija o konferenciji dostupno je 
na adresi http://iti.srce.hr/index.php/
ITI/index/pages/view/homepage.

9th International Conference Comparative 
Education and Teacher Training

5. do 9. srpnja 2011., Sofi ja, Bugarska

Na konferenciji koju organizira Bulga-
rian Comparative Education Society 
Jelena Lakuš održala je izlaganje na 
temu A Look at the 19th Century Ele-
mentary School Textbooks in Dalmatia: 

Promoting the Ideas of Social Stability, 
Loyalty and Obedience to the Emperor. 
Više informacija dostupno je na adre-
si http://www.real-association.eu/ga/
node/2692.

13th International Congress 
for Eighteenth Century Studies

25. do 29. srpnja 2011., Graz, Austrija

Zoran Velagić održao je izlaganje na 
13. međunarodnom znanstvenom 
kongresu posvećenom interdiscipli-
narnom proučavanju 18. stoljeća koji 
organizira The International Society 
for Eighteenth-Century Studies. 

Naslov izlaganja bio je Margins of 
the Age of Sensibility. Language wit-
hout Novel. Detalji o kongresu do-
stupni su na mrežnim stranicama
http://www.18thcenturycongress-
graz2011.at/.

Ljetna škola nakladništva

19. do 23. rujna 2011., Zadar

Ljetnu školu nakladništva (Summer 
School in Publishing 2011) organizirao 
je Odjel za informacijske znanosti u 
Zadru u sklopu doktorskog studija in-
formacijskih znanosti Društvo znanja 
i prijenos informacija. Zoran Velagić 
održao je izlaganje na temu Adding 
value in e-publishing. Franjo Pehar i 
Tomislav Jakopec održali su radioni-
cu na temu Open Journal System & Pu-
blishing platforms for Mobile Devices. 
Više informacija o skupu dostupno je 
na adresi http://ozk.unizd.hr/publis-
hing-summerschool/.

Ljetna škola starih rukopisa

26. do 30. rujna 2011., Zadar

Nadovezujući se na prethodno odr-
žanu Ljetnu školu stare knjige, ove je 
godine ljetna škola bila posvećena 
starim rukopisima (Summer School 
in the Study of Historical Manuscripts). 
Na njoj je Boris Bosančić u suradnji s 
Marijem Essertom, Marijanom Tomić 
i Marijem Lončarićem održao radio-
nicu na temu XML to Visual Tagging 
Migration. Više informacija dostu-
pno je na adresi http://ozk.unizd.hr/
summerschool2011/.

CECIIS 2011
21. do 23. rujna 2011., Varaždin

Central European Conference on Infor-
mation and Intelligent Systems među-
narodna je znanstvena konferencija 
posvećena informacijskim i inteligen-
tnim sustavima. Ta je konferencija 
jedna od najznačajnijih znanstvenih 
konferencija u području primijenjenih 
informacijskih znanosti u Hrvatskoj 
i široj regiji. Organizira ju Sveučilište 
u Zagrebu, Fakultet organizacije i in-
formatike u Varaždinu. Na ovogodiš-
njoj konferenciji izložen je rad pod 
nazivom Web development awareness 
about W3C standards: Croatia survey
autora Tomislava Jakopeca, Eleonore 
Đekić i Tanje Slijepčević. Više infor-
macija o konferenciji dostupno je na 
http://www.ceciis.foi.hr/app/index.
php/ceciis/2011.

njemu predstavljena istraživanja iz ra-
znih područja primijenjene lingvistike. 
Tomislav Jakopec održao je predava-
nje Čestotni rječnik početnih stranica 

unutar mrežnog prostora .hr domene. 
Više informacija dostupno je na adresi 
http://www.hdpl.hr/.



10 11

Novosti Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Osijekuprosinac 2011.

Međunarodni 
studentski simpozij 

Društvo i tehnologija
11. i 12. studenoga 2011., Zagreb

Studenti 2. godine Diplomskog studija informatologije 
sudjelovali su na Međunarodnom studentskom simpoziju 
Društvo i tehnologija koji je organizirao Klub studenata 
sociologije „Diskrepancija“ Filozofskog fakulteta u Zagre-
bu.

Na simpoziju su sudjelovale Biljana Đaković i Martina 
Ferko s radom na temu Društvena nejednakost kao uzroč-
nik digitalnog jaza te Tihomir Vranješ i Ivana Čadovska s 
radom na temu Internetski aktivizam i hacktivizam: stara 
borba novim oružjem. Više informacija dostupno je na 
adresi http://diskrepancija.org/studentski-simpozij-dru-
stvo-i-tehnologija/.

OSTALA DOGAĐANJA

Radionica Vrednovanje 

informacijskih usluga
U okviru projekta Vrednovanje knjižničnih služ-
bi i usluga: narodne i akademske knjižnice Kor-
nelija Petr Balog i Boris Badurina, u suradnji s 
Društvom knjižničara Slavonije i Baranje, orga-
nizirali su radionicu Vrednovanje informacijskih 
usluga. Radionica je održana 30. rujna 2011. na 
Filozofskom fakultetu u Osijeku.

15. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: 

mogućnosti suradnje u okruženju 

globalne informacijske infrastrukture
23. do 25. studenoga 2011., Poreč

Seminar Arhivi, knjižnice i muzeji posvećen je istraživanju 
i poticanju suradnje među baštinskim ustanovama. Na 
ovogodišnjem AKM-ovu seminaru čija je tema bila Pred-
met ili zbirka: što dokumentiramo? Zoran Velagić, Blanka 
Bunjevac i Martina Jošavac održali su izlaganje Potpore na-
kladništvu AKM ustanova, Josipa Selthofer i Mirna Gilman 
izlaganje Vizualna i informacijska pismenost u arhivima, 
knjižnicama i muzejima: učinkovita komunikacija?, a Anita 
Papić, Tomislav Jakopec i Ivana Čadovska izlaganje Arhiv-
ske, knjižnične i muzejske zbirke u pokretu. Kristina Feldvari i 
Kornelija Petr Balog sudjelovale su s poster-izlaganjem Pri-
mjena tezaurusa u pretraživanju Digitalnog repozitorija Od-
sjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Osijeku. 
Više informacija dostupno je na adresi http://www.stkpula.
hr/akm/.

Predstavljanje knjige 

Pisac i autoritet 

Zorana Velagića

Slika 5. Helena Sablić Tomić, 
Damir Hasenay i Zoran Velagić 

na predstavljanju knjige 
Pisac i autoritet. 

Susret s Tefkom Saracevicem
28. siječnja 2011., Zadar

Asistenti Odsjeka za informacijske znanosti u Osijeku i 
asistenti Odjela za informacijske znanosti u Zadru susreli 
su se u siječnju s profesorom Tefkom Saracevicem. U ne-
formalnom druženju raspravljalo se o temama iz znan-
stvenog i nastavnog rada kao što su istraživanja, objavlji-
vanje radova, suradnja i umrežavanje, rad sa studentima 
i sl. Asistenti su predstavili svoj dosadašnji rad, a profesor 
Saracevic davao je savjete za profesionalni razvoj, kao i 
svoje viđenje budućnosti informacijskih znanosti.

Radionice u Centru za stalno 
stručno usavršavanje knjižničara 

(CSSU)

Damir Hasenay i Maja Krtalić održali su 10. lipnja i 16. studenoga u 
Zagrebu te 6. listopada 2011. u Splitu predavanje i radionicu Pla-
niranje i upravljanje zaštitom knjižnične građe. U suradnji s Mirnom 
Willer i Gordonom Dunsireom, Boris Bosančić održao je radionicu 
Knjižnica i semantički web: uloga Međunarodnog standardnog bibli-
ografskog opisa.

Stručni kolokviji Odsjeka za informacijske znanosti 

Filozofskog fakulteta u Osijeku 

Stručni kolokviji Odsjeka za informa-
cijske znanosti Filozofskog fakulteta u 
Osijeku održavaju se od 2004. godine. 
U okviru stručnih kolokvija održava-
ju se stručne radionice i predavanja 
vezana uz knjižničarstvo, arhivistiku 
i muzeologiju, kao i uz druga srodna 
područja. Namijenjeni su prvenstve-

no knjižničarima i studentima infor-
matologije, ali i svim ostalim zaintere-
siranima

Kroz stručne kolokvije nastoji se po-
ticati komunikaciju među informacij-
skim stručnjacima, razmjenu stečenih 
iskustava te kontakte sa studentima. 

Voditeljica je stručnog kolokvija Ani-
ta Papić. 23. stručni kolokvij Odsjeka 
za informacijske znanosti Filozofskog 
fakulteta u Osijeku održan je u srijedu 
26. siječnja 2011. Na njemu su pred-
stavljeni radovi pripremljeni za me-
đunarodnu studentsku konferenciju 
Bobcatsss 2011.

mić, 
gić 
ge
et. 

Dana 7. ožujka 2011. u Knjižnici i čita-

onici Bogdana Ogrizovića u Zagrebu 

održano je predstavljanje knjige 

Zorana Velagića Pisac i autoritet: Bit 

autorstva i sustav autorizacije vjerskih 

knjiga u 18. stoljeću. 

Predstavljanje knjige moderirala je 

Nives Tomašević, a sudjelovali su Mijo 

Korade, Aleksandar Stipčević i Zoran 

Velagić. 

15. ožujka 2011. autor je predstavio 

knjigu i u emisiji Prvog programa 

Hrvatskog radija “Između redaka”, a 

13. travnja 2011. knjigu su u Osijeku, 

u galeriji Magis, predstavili Helena 

Sablić Tomić, Damir Hasenay i Zoran 

Velagić.
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OBJAVLJENI RADOVI ČLANOVA ODSJEKA                    U 2011. GODINI:
Faletar Tanacković, Sanjica; Lacović, 
Darko; Stanarević, Snježana. Hrvatske 
narodne knjižnice u multikulturalnom 
okruženju: informacijske potrebe i po-
našanje pripadnika srpske jezične ma-
njine u Osječko-baranjskoj županiji. // 
Bibliotekar (2011).

                                                                       

Feldvari, Kristina. Interdisciplinarnost u 
istraživanju katekizama i molitvenika. // 
Libellarium 3, 1 (2011), str. 43-80.

Krtalić, Maja; Hasenay, Damir; Aparac-
Jelušić, Tatjana. Upravljanje zaštitom 
pisane baštine u knjižnicama – teorijske 
pretpostavke. // Vjesnik bibliotekara Hr-
vatske 54, 1/2 (2011), str. 1-36.

Krtalić, Maja; Hasenay, Damir. Zaštita 
pisane baštine u knjižnicama – analiza 
stanja i moguće perspektive upravljan-
ja zaštitom hrvatske pisane baštine. // 
Vjesnik bibliotekara Hrvatske 54, 1/2 
(2011), str. 37-66.

Krtalić, Maja; Gobić-Vitolović, Iva; Ha-
senay, Damir. Possibilities, Perspectives 
and Obstacles in Book and Paper Con-
servation-Restoration Research: Exam-
ple of Croatia. // New Approaches to 
Book and Paper Conservation-Restora-
tion / ed. by P. Engel, J. Schiro, R. Larsen, 
E. Moussakova and I. Kecskemeti. Horn, 
Wien: Verlag Berger, 2011. Str. 481-502.

Krtalić, Maja; Bugarski, Marija; Hase-
nay, Damir. Mogućnosti suradnje arhiva, 
knjižnica i muzeja u zaštiti baštine. // 14. 
seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mo-
gućnosti suradnje u okruženju globalne 

informacijske infrastrukture: zbornik 
radova / uredili S. Faletar Tanacković i 
Damir Hasenay. Zagreb: Hrvatsko knjiž-
ničarsko društvo, 2011. Str. 211-227.

Lakuš, Jelena. A Look at the 19th Cen-
tury Elementary School Textbooks in 
Dalmatia: Promoting the Ideas of Social 
Stability, Loyalty and Obedience to the 
Emperor. // Comparative Education, Te-
acher Training, Education Policy, Social 
Inclusion, History of Education. / Niko-
lay Popov... [et. al.] (eds.). Sofi ja: Bureau 
for Educational Services, 2011. Str. 389-
395.

Lakuš, Jelena. Pisac i čitatelji: fenomen 
posveta kolektivnom čitatelju u Dalma-
ciji u prvoj polovici 19. stoljeća. // Libe-
llarium 3, 1 (2011), str. 29-42.

Lakuš, Jelena. Prilog poznavanju izda-
vačke i tiskarske djelatnosti u Dalmaciji 
u prvoj polovici 19. stoljeća. // 15. među-
narodna konferencija tiskarstva, dizajna 
i grafi čkih komunikacija Blaž Baromić:  
zbornik radova / Mikota, Miroslav (ur.). 
Zagreb: HDG, 2011. Str. 362 - 371.

Mičunović, M.; Čop, T.; Pervan, A. Th e 
Infl uence of Academic Library Service 
Usage on Student’s Academic Success. // 
Bobcatsss 2011, 31. siječnja – 02. veljače 
2011. Szombathely, Mađarska. 2011.

Papić, Anita; Jakopec, Tomislav; Selt-
hofer, Josipa. Inside Croatian National 
Top-Level Domain: Analysis of Techni-
cal Quality according to W3C Standards. 
// Proceedings of the ITI 2011 33nd In-
ternational Conference on Information 
Technology Interfaces / Luzar-Stiffl  er, 
Vesna; Jarec, Iva; Bekić, Zoran (ur.). 

Zagreb: University Computing 
Center SRCE, University of Zagreb, 
2011. Str. 471 – 476.

Jakopec, Tomislav; Đekić, Eleonora; 
Slijepčević, Tanja. Web development 
awareness about W3C standards: 
Croatia survey // Proceedings of the 
22nd Central European Conference 
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tems, September 21st- 23rd 2011, 
Varaždin, Croatia / Hunjak, Tiho-
mir ; Lovrenčić, Sandra ; Tomičić, 
Igor (ur.). Varaždin : University of 
Zagreb, 2011. 53-58.

Papić, Anita. Factors Infl uencing 
the Innovative Use of Information 
and Communication Technology in 
Education by High School Teach-
ers // Proceedings of the ITI 2011 
33nd International Conference on 
Information Technology Interfaces 
/ Luzar-Stiffl  er, Vesna; Jarec, Iva; 
Bekić, Zoran (ur.). Zagreb: Univer-
sity Computing Center SRCE, Uni-
versity of Zagreb, 2011.

                                                                       

Plavšić, Andrea; Stanarević, 
Snježama; Šehić, Silvana. Persons 
With Sensory Impairments in Eas-
tern Croatia: Information Needs 
and Library Services: Part 1: Dea-
fb lind Persons. // Proceedings of 
Bobcatsss 2011: Finding New Ways, 
Szombathely, 2011. [CD-ROM]

Tormaš, T.; Bosančić, B. Istraživanje 
o zastupljenosti shema metapoda-
taka u institucijskim repozitoriji-
ma.// 14. seminar Arhivi, knjižnice, 
muzeji, [Poreč, 17.-19. studenoga 
2009.] : mogućnosti suradnje u 
okruženju globalne informacijske 
infrastrukture : zbornik radova / 
uredili Damir Hasenay i Sanjica Fa-
letar Tanacković, Zagreb : Hrvatsko 
knjižničarsko društvo, 2011. str. 91-
106.

Stanarević, Snježana; Petković, Siniša; 
Lacović, Darko. Petnaest godina djelo-
vanja Austrijske čitaonice pri Gradskoj i 
sveučilišnoj knjižnici Osijek. // 6. među-
narodni stručni skup Knjižnica – sredi-
šte znanja i zabave : zbornik radova = 6. 
strokovno srečanje z mednarodno ude-
ležbo Knjižnica – igrišče znanja in zaba-
ve / Frida Bišćan et. al. (ur.). Karlovac : 
Gradska knjižnica Ivan Goran Kovačić, 
2011. Str. 30-41.

Prikazi 

i ostali radovi
IFLA-in Manifest o knjižničnoj statistici 
/ prevela K. Petr Balog. // HKD Novo-
sti, 52(lipanj 2011). URL: http://www.
hkdrustvo.hr/hkdnovosti/clanak/420. 
(01. 08. 2011.)

Intervju s dr. sc. Roswithom Poll / raz-
govarala i prevela K. Petr Balog. //  HKD 
Novosti, 52 (lipanj 2011). URL: http://
www.hkdrustvo.hr/hkdnovosti/cla-
nak/402. (01. 08. 2011.)

Mičunović, M. Informacijska grafi ka i 
vizualizacija podataka: novi pogled na 
svijet. // Novosti Odsjeka za informa-
cijske znanosti Filozofskog fakulteta u 
Osijeku, 2 (2011), str. 20-21.

Petr Balog, Kornelija; Mihalić, Mari-
na; Šegota-Novak, Marija. Zaključci 4. 
okruglog stola Knjižnice i suvremeni 
menadžment i 2. okruglog stola komisi-
je za statistiku i pokazatelje uspješnosti. 
// HKD Novosti, 52 (lipanj 2011).  URL: 
http://www.hkdrustvo.hr/hkdnovosti/
clanak/412. (01. 08. 2011.)

Pregled sudjelovanja na skupovima i 
objavljenih radova priredila 

Maja Krtalić

Stručni radovi

Gobić Vitolović Iva; Krtalić, Maja; 
Hasenay, Damir. Organizacija i pla-
niranje materijalne zaštite arhivskog 
gradiva. // 44. savjetovanje Kako 
poboljšati sustav zaštite, 20.-22. lis-
topada 2010., Slavonski Brod / ured-
nik Silvija Babić. Zagreb : Hrvatsko 
arhivističko društvo,  2011. Str. 61 
- 80.

Hasenay, Damir; Krtalić, Maja; 
Babić, Davor; Delač, Filip; Grašić, 
Tanja; Gvozdenović Zoran. Ulo-
ga ispitivanja stanja fonda u zaštiti 
knjižničnih zbirki. // Knjižničarstvo, 
1-2, 2007-2008 (2011), str. 83-95.

Hasenay. Damir; Krtalić, Maja; 
Šimunić, Zrinka. Obrazovanje stu-
denata informatologije o čuvanju i 
zaštiti kulturne baštine – temeljna 
znanja i njihov prijenos u praksu. // 
Život i škola 25, 1 (2011), str. 61-75.

Papić, Anita. Prema pismenosti 21. 
stoljeća: E-kompetencija nastavni-
ka // Zrno: časopis za obitelj, vrtić 
i školu 97-98, 123-124 (2011), str. 
29-30.

Plaščak, Bernardica; Petr Balog, 
Kornelija. Per aspera ad astra: trno-
vit put jedne fakultetske knjižnice 
prema kvaliteti. // Vjesnik biblio-
tekara Hrvatske 54, 1/2(2011), str. 
67-92.

Dukić, Gordana; Blažević, Maja. Imple-
mentacija i upravljanje e-marketingom 
u hrvatskom nakladništvu. // Libellari-
um 3, 1 (2011), str. 81-101.

Dukić, Darko; Dukić, Gordana; Kvesić, 
Ljiljanka. A Credit Scoring Decision 
Support System. // Proceedings of the 
ITI 2011 33nd International Conference 
on Information Technology Interfaces 
/ Luzar-Stiffl  er, Vesna; Jarec, Iva; Bekić, 
Zoran (ur.). Zagreb: University Compu-
ting Center SRCE, University of Zagreb, 
2011. Str. 391-396.

Dukić, Gordana; Turkalj, Davorin; Bo-
dražić, Bojan. Th e Purposes of Croatian 
Managers’ Computer Usage. // Procee-
dings of the ITI 2011 33nd International 
Conference on Information Technology 
Interfaces / Luzar-Stiffl  er, Vesna; Jarec, 
Iva; Bekić, Zoran (ur.). Zagreb: Univer-
sity Computing Center SRCE, Univer-
sity of Zagreb, 2011. 397-402.

Faletar Tanacković, S.; D. Lacović; S. Sta-
narević. Multikulturalne knjižnične us-
luge: istraživanje informacijskih potreba 
i ponašanja pripadnika jezičnih manjina 
u Osječko-baranjskoj županiji. // Vje-
snik bibliotekara Hrvatske 54, 4 (2011).

Faletar Tanacković, S.; D. Lacović; S. Sta-
narević. Small scale study on linguistic 
diversity and public libraries in Croa-
tia. // New Library World. 112, 11/12 
(2011). Str. 513 - 531.

Znanstveni radovi



14 15

Novosti Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta u Osijekuprosinac 2011.

12. srpnja 2011. na Sveučilištu u Zadru mr. sc. 
Boris Bosančić obranio je doktorsku disertaciju na 

temu Označavanje teksta starih knjiga na hrvat-
skom jeziku pomoću TEI-standarda. Mentorica 

rada je izv. prof. dr. sc. Mirna Willer, a rad je obra-
njen pred stručnim povjerenstvom u sastavu: 

prof. dr. sc. Mateo Žagar, prof. dr. sc. Tatjana 
Aparac-Jelušić i prof. dr. sc. Mario Essert.

Boris Bosančić

Označavanje teksta starih knjiga na                           hrvatskom jeziku pomoću TEI-standarda: doktorska disertacija
ljanjem specifi čnih postupaka ili po-
slova (npr. prebrojavanje određenih 
elemenata teksta, njihovo sortiranje i 
sl.) koji imaju za posljedicu stvaranje 
podataka znanstvenog istraživanja 
čija ih analiza dovodi do rezultata 
istraživanja. S duge strane, pokazano 
je da se standardi za označavanje tek-
sta u najvećoj mjeri koriste kao alati 
za provođenje razrješavanja specifi č-
nih potreba znanstvenika u elektro-
ničkom okruženju, a posebna pažnja 
pritom je usmjerena na TEI-standard 
za označavanje teksta, kojim se kori-
ste mnoge zajednice u okviru huma-
nističkih znanosti. U radu predložen 
teorijski okvir zasnovan je na postavci 
da standardiziran način razrješava-
nja specifi čnih potreba znanstvenika 

pomoću standarda za označavanje 
teksta osigurava mogućnost da po-
daci znanstvenog istraživanja, koji 
nastaju kao posljedica tog razrješa-
vanja, budu dostupni i drugim znan-
stvenicima te da se mogu koristiti i 
u okviru nekog drugog znanstvenog 
istraživanja. U radu je dan i povije-
sni pregled razvoja relativno novog 
područja u okviru humanističkih 
znanosti – računalne humanistike 
– kao i označiteljskih jezika, te su 
razmotreni svi aspekti označiteljske 
teorije o prirodi i svojstvima teksta 
u elektroničkom okruženju. Poseban 
je naglasak stavljen na povijest TEI-
a i SGML-a, označiteljskog jezika na 
kojem se TEI-standard, u vremenu 
nakon svoje objave, jedno vrijeme 

temeljio. Za potrebe istraživačkog 
dijela u radu je najprije izložena spe-
cifi kacija XML-a, označiteljskog jezi-
ka na kojem se TEI-standard temelji 
danas, a zatim i sam TEI-standard 
kroz tematiziranje TEI-smjernica za 
označavanje teksta, TEI-konceptual-
nog okvira organizacije elemenata 
i atributa koji se koriste u postupku 
označavanja teksta, strukture TEI-
dokumenta te, na kraju, prilagodbe 
TEI-standarda vlastitim potrebama. 
Posebna se pažnja pritom usmje-
rila na prilagodbu TEI-standarda 
knjižničnim potrebama kroz anali-
zu postojećih smjernica za označa-
vanje teksta TEI-knjižnične intere-
sne skupine unutar TEI-zajednice.
Istraživanje korisnosti i isplativosti 

144

O radu:
U radu se na primjeru starih knjiga na hr-
vatskom jeziku razmatra postupak ozna-
čavanja teksta pomoću TEI-standarda 
s obzirom na predloženi teorijski okvir 
i praktičnu ulogu koju zauzima u znan-
stvenoistraživačkom radu. U teorijskom 
dijelu rada opisan je širi kontekst u ko-
jem se postupak označavanja teksta jav-
lja kao takav kroz izlaganje razvoja nove 
znanstvene informacijske infrastrukture 
s podacima znanstvenog istraživanja u 
svom središtu. Pokazano je kako su po-
daci znanstvenog istraživanja usko veza-
ni uz postupke razrješavanja specifi čnih 
potreba znanstvenika tijekom njihova 
znanstvenoistraživačkog rada. Speci-
fi čne potrebe znanstvenika defi nirane 
su kao potrebe znanstvenika za obav-

Slikovnica kao poticajni       materijal za leksički razvoj djece u trećoj godini života
9. prosinca 2011. na Sveučilištu u 

Osijeku Ivana Martinović obranila 
je doktorsku disertaciju na temu 

Slikovnica kao poticajni materijal za 
leksički razvoj djece u trećoj godini 
života. Mentorice su rada prof. dr. 

sc. Ana Pintarić i izv. prof. dr. sc.
 Ivanka Stričević, a rad je obranjen 

pred stručnim povjerenstvom u 
sastavu: prof. dr. sc. Ana Pintarić, 

izv. prof. dr. sc. Ivanka Stričević
 i izv. prof. dr. sc. Kornelija 

Petr Balog.

O radu:
Istraživanja usvajanja dječjeg jezika započela su 
s Darwinom prije sto trideset godina. Do danas 
nema pomirbe između formalno i funkcionalno 
usmjerenih te interakcijskih teorija. Novije teori-
je, među kojima je zapaženiji konekcionizam (Bi-
alystok, 2001; Ellis, 2003), donose spoznaje o tome 
da glavni poticaj jezičnog razvoja dolazi iz kon-
kretnog jezičnog okruženja. Rječnik tako postaje 
glavnom razinom jezičnoga opisa i predstavlja 
osnovu za usvajanje gramatike. Bates i Goodman 
(1997) tvrde da gramatika izravno ovisi o veličini 
vokabulara te da je ona prirodno rješenje situacije 
u kojoj ljudski um kao sustav ograničene veliči-
ne treba unijeti i procesuirati velik broj različitih 
značenja. U ovom je radu posebna pažnja posve-
ćena leksičkom razvoju djece u razdoblju u kojem 
je on najintenzivniji, tj. između druge i treće go-
dine života (Mussen; Conger; Kagan, 1969; Fur-
lan, 1969; Vygotski 1977), kroz poticaj koji tomu 
razvoju mogu pružiti slikovnice kao tiskani mate-
rijal koji je namijenjen djeci te dobi. Istraživano je 
bogatstvo rječnika slikovnica namijenjenih djeci 
u trećoj godini života te koliko oni koji posreduju 
taj materijal kroz čitanje djeci mogu identifi cira-

ti njegovu leksičku primjerenost. Budući 
da nema sličnih istraživanja u Hrvatskoj, 
očekuje se da ovaj rad posluži za primjenu 
spoznaja u praksi, kao i za buduća istra-
živanja koja će se baviti slikovnicom sa 
stajališta njezinoga jezičnog potencijala. 
Današnje je tržište preplavljeno slikovni-
cama čija je kvaliteta vrlo upitna. Zane-
maruje se činjenica da slikovnica utječe 
na estetski, psihički, moralni i jezični ra-
zvoj djeteta. Slikovnica je izuzetno kom-
pleksan materijal budući da samo iz slike 
proizlazi nekoliko funkcija koje utječu na 
razvoj djeteta. Tekst slikovnica utječe na 
jezični razvoj djeteta na svim razinama. 
U ovom je radu posebna pozornost po-
svećena upravo tom segmentu, tj. utje-
caju slikovnice na jezični, i to leksički, 
razvoj djeteta. Analiziran je vokabular 
korpusa slikovnica novije proizvodnje 
(slikovnice izdane u Hrvatskoj 2005.-
2009. godine), a koje stručnjaci identifi -
ciraju kao one namijenjene djeci u trećoj 
godini života. To je učinjeno postupcima 
uobičajenim u istraživanjima usvajanja 

dječjeg jezika. Određivala se raznolikost 
vokabulara – VD (engl. vocabulary diver-
sity) – upotrebom računalnog programa.
Postavlja se pitanje je li slikovnica lek-
sički primjerena dobi djeteta kojoj je 
stručnjaci namjenjuju. Postaje upitnim 
koliko profesionalni posrednici između 
djeteta i slikovnice, dječji knjižničari i 
nakladnici, znaju procijeniti i roditelju 
ponuditi odgovarajući materijal koji ko-
respondira s djetetovim jezičnim razvo-
jem. Na temelju podataka o tome koje bi 
slikovnice namijenili djeci u trećoj godini 
života istraživano je koliko profesional-
ci odgovorni za produkciju, promociju i 
recepciju slikovnica vode računa o rječ-
ničkom bogatstvu i njezinoj primjere-
nosti dobi djeteta kojoj je namijenjena. 
Svrha je ovoga rada bila utvrditi u ko-
joj su mjeri slikovnice objavljene u Hr-
vatskoj prikladne za poticanje razvoja 
rječnika u dobi kad je taj razvoj najin-
tenzivniji. Cilj je bio utvrditi leksičku 
kvalitetu slikovnica koje dječji knjižni-
čari i nakladnici namjenjuju djeci u nji-

hovoj trećoj godini života. Cilj je također 
bio utvrditi imaju li dječji knjižničari 
dovoljno znanja o jezičnom razvoju dje-
ce da bi znali izdvojiti slikovnice koje su 
namijenjene djeci u trećoj godini života 
i utvrditi koliko se u određivanju sli-
kovnice za određenu dob slažu procjene 
dječjih knjižničara s procjenama naklad-
nika te vode li oni uopće računa o tome.
Budući da jezična analiza slikovnica do-
sad nije bila predmetom istraživanja u 
Hrvatskoj, ovaj rad u tom smislu prido-
nosi stvaranju općenite slike leksičkoga 
potencijala za djecu u trećoj godini živo-
ta. Ovim se radom želi ukazati na važnost 
bavljenja tom tematikom, na nužnost 
kritičke analize slikovnica u odnosu na 
ostale jezične razine, kao i na druge kom-
ponente ovog slikovno-tekstualnog mate-
rijala te, općenito, na što kritičniji pristup 
materijalu koji dospijeva do recipijenata 
u njihovom najosjetljivijem razdoblju. 
Stoga ovaj rad otvara prostor za buduća 
istraživanja kako u jezikoslovlju tako i u 
području informacijskih znanosti.

postupka označavanja teksta pomo-
ću TEI-standarda na primjeru starih 
knjiga na hrvatskom jeziku pokazalo 
je da je TEI, s jedne strane, izuzetno 
koristan, ali ne i u istoj mjeri ispla-
tiv standard za označavanje teksta. 
Ispitujući korisnost predloženih 
svojstava teksta od strane TEI-knjiž-
nične interesne skupine, istraživa-
nje je pokazalo da su ta svojstva u 
velikoj mjeri značajna za znanstve-
noistraživački rad znanstvenika koji 
se bave proučavanjem starih knjiga 
na hrvatskom jeziku. Na kraju rada 
predložen je i odgovarajući protokol 
postupka označavanja teksta starih 
knjiga na hrvatskom jeziku pomoću 
TEI-standarda temeljen na predlože-
nom teorijskom okviru.

Ivana Martinović
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Studenti koji su diplomirali u 2011. godini
Preddiplomski studij informatologije

Student Naslov završnog rada Mentor

Babić, Davor Programska rješenja u interpretaciji i prikazu podataka 

o stanju knjižničnog fonda

Hasenay, Damir
Komentor: Krtalić, Maja

Balković, Luka Novinsko nakladništvo u drugoj polovici 19. stoljeća Velagić, Zoran 

Basić, Marina Osnivanje središnjih knjižnica nacionalnih manjina u Republici 

Hrvatskoj kao doprinos razvoju multikulturalnog društva

Lakuš, Jelena
Komentor: Stanarević, Snježana

Borovac, Nikolina Grafi čko oblikovanje američkog fi lmskog plakata nakon 1950. godine Velagić, Zoran
Komentor: Selthofer, Josipa

Bošnjak, Ana Programi poticanja čitanja u osnovnoškolskim knjižnicama Petr Balog, Kornelija
Komentor: Martinović, Ivana

Burić, Duška Tiskana knjiga u globalnom medijskom okruženju Velagić, Zoran

Delač, Filip Svojstva materijala pisane baštine – mogućnosti u proučavanju stare knjige Hasenay, Damir
Komentor: Krtalić, Maja

Furi, Ivana Arhitektura mrežnih stranica prilagođena slijepim i slabovidnim osobama Velagić, Zoran
Komentor: Jakopec, Tomislav 

Glas, Božidar Standardi metapodataka geoprostornih informacija Badurina, Boris 
Komentor: Bosančić, Boris

Grašić, Tanja Metodologija opisa stanja arhivskog gradiva Hasenay, Damir 

Gvozdenović, Zoran Ispitivanje stanja muzejskih zbirki Hasenay, Damir 

Hefer, Ana Informacijska anksioznost Dukić, Gordana
Komentor: Papić, Anita 

Horvat, Maja Studija uporabljivosti mrežnih stranica Filozofskog fakulteta u Osijeku Petr Balog, Kornelija

Jokić, Andrea Primjena referentnog modela OAIS u Fedora commons 

digitalnom repozitoriju

Badurina, Boris 
Komentor: Bosančić, Boris

Jukić, Iva Studija uporabljivosti mrežnih stranica digitalnog 

repozitorija Odsjeka za informacijske znanosti u Osijeku

Petr Balog, Kornelija

Jurić, Jelena Pitanje pseudonimnosti u knjižničnom katalogu: primjeri iz prakse Petr Balog, Kornelija
Komentor: Feldvari, Kristina

Koljenik, Dragana Medijska pismenost i informacijsko društvo: kako mediji 

i masovna komunikacija oblikuju suvremeno društvo

Badurina, Boris 
Komentor: Mičunović, Milijana

Križanović, Mirjana Upravljanje zaštitom građe u knjižnicama: 

plan mjera za slučaj katastrofe

Hasenay, Damir
Komentor: Krtalić, Maja

Krstanović, Tanja Informacijska pismenost i cjeloživotno učenje Dukić, Gordana
Komentor: Papić, Anita 

Kuharić, Ines Komparativna analiza hrvatskih zakona o autorskim pravima 

od 1846. do 1946.

Velagić, Zoran

Kuzman, Mario Razvoj usluga u okviru weba 2.0 u hrvatskim knjižnicama Badurina, Boris 

Lenić, Marija Uloga interneta u obrazovanju odraslih Petr Balog, Kornelija
Komentor: Martinović, Ivana

Marić, Jasminka Komunikacija knjižničar – korisnik Dukić, Gordana 

Marjanović, Katarina Komparativna analiza usluga fakultetskih knjižnica 

i Gradske i sveučilišne knjižnice u Osijeku

Dukić, Gordana

Marković, Martina Grafi čko oblikovanje dnevnih novina 

u Republici Hrvatskoj: analiza i usporedba

Velagić, Zoran
Komentor: Selthofer, Josipa

Martinić, Lucija Menadžment i organizacija Gradske i sveučilišne knjižnice u Osijeku Dukić, Gordana

Mihaljević, Lucija Uloga digitalizacije u zaštiti i prezentaciji rukopisa Hasenay, Damir
Komentor: Krtalić, Maja

Musić, Diana Analiza sadržaja za predškolsku dob na mobilnim platformama Velagić, Zoran
Komentor: Jakopec, Tomislav 

Orak, Kristina Označivanje sadržaja iz područja muzeologije: 

na primjeru klasifi kacijskih shema UDK i BC2

Petr Balog, Kornelija

Pavličić, Mirta Knjižnični marketing u hrvatskoj suvremenoj knjižničnoj praksi Lakuš,  Jelena

Perić, Ivona Muzejske izložbe Faletar Tanacković, Sanjica

Rajh, Đuro Pismenost robova u Americi od 1830. godine 

do kraja građanskog rata 1865. godine

Lakuš,  Jelena

Rendulić, Ana Povijesni razvoj narodnih knjižnica Faletar Tanacković, Sanjica
Komentor: Lacović, Darko

Slabinac, Lea Izazovi suvremenog zatvorskog knjižničarstva s osvrtom 

na knjižnicu zatvora u Osijeku

Lakuš, Jelena
Komentor: Stanarević, Snježana

Vačora, Žolt Online baze podataka u polju fi lmskih i scenskih umjetnosti Badurina, Boris

Vidanec, Sabina Prirodoslovni muzeji Faletar Tanacković, Sanjica 

Vuković, Jelena Nematerijalna baština Faletar Tanacković, Sanjica 
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Diplomski studij informatologije

Datum 
obrane

Student Naslov diplomskog rada Mentor

27. 1. 2011. Đurin, Jasmina 
Sveučilišni repozitorij elektroničkih magistarskih radova i 

doktorskih disertacija i njegova uloga u unaprjeđivanju 

znanstvenog i nastavnog rada na sveučilištu

Petr Balog, Kornelija

6. 6. 2011. 
Horvat, Filip 

Digitalni repozitorij Odsjeka za informacijske znanosti 

Filozofskog fakulteta u Osijeku

Faletar Tanacković, Sanjica
Komentor: Bosančić, Boris

1. 6. 2011. Vrban, Nikolina Čitateljske navike mladih i interes za problemsku literaturu Stričević, Ivanka
Komentor: Badurina, Boris

30. 6. 2011. Krimer, Marina Analiza sustava navigacije mrežnih stranica 

hrvatskih narodnih knjižnica

Badurina, Boris 
Komentor: Bosančić, Boris

30. 6. 2011. Janješić, Ivana Baza znanja usluge Pitajte knjižničare hrvatskih narodnih knjižnica Badurina, Boris 
Komentor: Bosančić, Boris

7. 7. 2011. Diklić, Jelena Prisutnost knjižnice u životu lokalne zajednice: 

primjer Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek

Petr Balog, Kornelija

19. 9. 2011. Burcar, Mirta Informacijske potrebe korisnika u središnjim knjižnicama 

nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj

Stričević, Ivanka
Komentor: Badurina, Boris

26. 9. 2011.  Delibašić, Dražen Suvremeni trendovi i promocijske tehnike u nakladništvu Barišić, Marijo 

29. 9. 2011. Obranić, Kasandra Upravljanje informacijama u nakladništvu Hasenay, Damir

29. 9. 2011. Hercog, Tanja Knjižnični prostor kao čimbenik kvalitete visokoškolske knjižnice: 

primjer knjižnice Filozofskog fakulteta u Osijeku

Petr Balog, Kornelija

29. 9. 2011. Dragila, Marija Muzej Slavonije Osijek – kulturno i informacijsko središte – od 

Muzeja slobodnog i kraljevskog grada do najvećeg 

općeg muzeja u Hrvatskoj

Lakuš, Jelena 
Komentor: Vinaj, Marina

29. 9. 2011. Babinčak, Bojan Kulturno-povijesna i zavičajna vrijednost sitnog tiska 

Gradskog muzeja Vukovar

Lakuš, Jelena

29. 9. 2011. Kostadinović, Zorana Korporativna društvena odgovornost nakladnika Velagić, Zoran

28. 9. 2011.  Mak, Ingrid Analiza online priručnika posvećenih informacijskoj pismenosti Dukić, Gordana
Komentor: Papić, Anita 

28. 9. 2011.  Kvesić, Mirta Prema virtualnom sveučilištu: stanje i perspektive u Hrvatskoj Dukić, Gordana
Komentor: Papić, Anita 

28. 9. 2011.  Jeleš, Izolda Nakladnička djelatnost u doba biskupa J. J. Strossmayera 

i njegov doprinos razvoju kulture pisane riječi

Lakuš, Jelena

28. 9. 2011.  Zagrajski, Marina Muzejsko nakladništvo u Hrvatskoj Lakuš, Jelena

28. 9. 2011.  Sopka, Iva Marketing male knjižnice Dukić, Gordana

28. 9. 2011.  Grgić, Ivan Usporedna analiza nacionalnih informacijskih politika 

Europske Unije i Republike Hrvatske: predviđanja i ostvarenja

Velagić, Zoran

28. 9. 2011.  Bunjevac, Blanka Odnos prema knjizi i nakladništvu u strateškim 

dokumentima Europske Unije

Velagić, Zoran

3. 10. 2011.  Čop, Tihomira Zaštita knjižne baštine u samostanskim knjižnicama 

– organizacijske pretpostavke

Hasenay, Damir
Komentor: Krtalić, Maja

3. 10. 2011.  Dvoržak, Dora Čuvanje i zaštita hrvatske fi lmske baštine Hasenay, Damir

20. 10. 2011. Jošavac, Martina Strukturiranje sadržaja osječkih novina 

od sredine 19. do sredine 20. stoljeća

Velagić, Zoran

1. 12. 2011. Balić Mihalj, Ksenija Gerila-marketing u nakladništvu Dukić, Gordana

7. 12. 2011. Junušić, Martina Vrednovanje knjižničnog fonda: citatna analiza Faletar Tanacković, Sanjica

Dvopredmetni* studij knjižničarstva (po starom programu)

9. 3. 2011.  Drmić, Josip Oglasi i oglašavanje proizvoda i usluga u 

Hrvatskom listu godine 1935.

Velagić, Zoran

28. 9. 2011.  Ravlić, Martina Solo knjižničar Petr Balog, Kornelija
Komentor:Vinaj, Marina

* Navedeni su oni studenti čija je tema diplomskoga rada bila iz knjižničarstva.

Slika 6. Predstavljanje pilot-projekata studenata druge godine Diplomskog 
studija informatologije održano 2. ožujka 2011. 

Pilot projekti obvezna su 
aktivnost u 3. semestru 
Diplomskog studija in-
formatologije uvrštena u 
nastavni plan i program. 
Nose 8 ECTS-bodova te 
podrazumijevaju samo-
stalnu organizaciju, pro-
vedbu i predstavljanje 
rezultata pilot-projekta 
uz nadzor mentora. Cilj 
je pilot-projekata ostva-
riti konkretan i opipljiv 
rezultat, a u predlaganju 
tema za pilot-projekte 
mentori se vode načeli-
ma korisnosti rezultata 
projekata za studente, 
Odsjek i nastavni pro-
ces u cjelini, ali i za širu 
društvenu zajednicu. U 
2011. godini realizirano 
je 18 pilot-projekata:

Pilot-projekti
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Naslov projekta Student Mentor

Citatna analiza završnih radova studenata Filozofskog fakulteta 
u Osijeku: akademska godina 2009./10. 

Marinela Šmider 
Iva Sopka

Petr Balog, Kornelija

Utjecaj korištenja usluga Gradske i sveučilišne knjižnice 
u Osijeku i Knjižnice Filozofskog fakulteta u Osijeku 
na uspjeh studenata 

Tihomira Čop 
Ana Pervan

Badurina, Boris i 
Mičunović, Milijana

Reorganizacija zbirke doktorskih disertacija Knjižnice 
Filozofskog fakulteta u Osijeku, ujednačavanje bibliografskih 
zapisa te stvaranje zbirke sažetaka i sadržaja

Angela Lozić 
Martina Marić

Martinović, Ivana 

Uređivanje specijalne zbirke župne knjižnice Višnjevac – 1. faza Mirta Kvesić 
Zrinka Pajeska

Lacović, Darko 

Tezaurus repozitorija Odsjeka za informacijske znanosti 
u Osijeku, II. dio

Jelica Grgić 
Tihana Pavić

Feldvari, Kristina 

Resigniranje knjižne građe s područja psihologije Knjižnice 
Filozofskog fakulteta Osijek i izrada informacijskog vodiča 
kroz fond Knjižnice za studente psihologije

Andrea Dvoržak 
Marina Krimer
Katarina Lulić

Stanarević, Snježana 

Digitalna zbirka sitnog tiska u Muzeju Slavonije u Osijeku Zvonimir Klobučar 
Hrvoje Kuzmanović

Lakuš, Jelena i 
Vinaj, Marina

Informacijska arhitektura mrežnih stranica Knjižnice 
Filozofskog fakulteta u Osijeku 

Ljiljana Milković Bosančić, Boris i 
Faletar Tanacković, Sanjica 

Kreiranje web-stranice Udruge za samozastupanje Osijek Igor Ignjačić 
Ivan Pozderac

Papić, Anita 

Analiza uspješnosti potpora hrvatskom 
nakladništvu 2003. – 2010. 

Blanka Bunjevac 
Martina Jošavac

Velagić, Zoran 

Zbirka dokumentacije pilot-projekata studenata Informatologije 
u digitalnom repozitoriju Odsjeka za informacijske znanosti 

Dijana Benić 
Ingrid Mak

Bosančić, Boris 

Uspostava društvene mreže na mrežnom mjestu 
Odsjeka za informacijske znanosti 

Sanja Adašević 
Domagoj Tominac

Jakopec, Tomislav 

Istraživanje materijala osječkih novina Ksenija Balić Mihalj 
Petra Jakobović

Hasenay, Damir 

Čitanka iz zaštite knjižnične građe Mirna Markulin Barna 
Jelena Vukadin

Krtalić, Maja 

Promidžba Odsjeka za informacijske znanosti Marijana Zandt Selthofer, Josipa 

Uspostava digitalnog repozitorija e-prints Knjižnice 
Filozofskog fakulteta u Osijeku 

Dražen Dujak 
Ivona Jozić

Badurina, Boris i 
Jakopec, Tomislav 

Promocija i uređenje zbirke Muzeja školjaka i ostalog 
morskog svijeta Udruge “Gloria Maris” 

Martina Junušić 
Ivana Blažević

Mičunović, Milijana i
 Badurina, Boris 

Online završni ispit Ivana Janješić 
Margarita Magjer

Dukić, Gordana 

Studentski projekt društveno korisnog učenja na
Filozofskom fakultetu u Osijeku „Uljepšaj mi dan“

Društveno kori-
sno učenje na-
stavna je metoda 
kojom se znanje i 
vještine stečene 
na akademskom 
kolegiju primje-
njuju na razvoj 
projekta kojim se 
rješava neki kon-
kretan društveni 
problem. Ono 
potiče razvoj 
empatije, osob-
nih vrijednosti, 
samopoštovanja 
i samopouzdanja 
te društvene od-
govornosti. 

Projekt „Uljepšaj mi dan“ održan je 
prema načelu društveno korisnog uče-
nja u okviru kolegija Mreže narodnih 
knjižnica tijekom akademske godine 
2010./2011. Ovim se projektom želje-
lo ojačati svijest o važnosti društveno 
korisnog rada ne samo za one koji ga 
provode već i za one kojima je nami-
jenjena ta aktivnost. Partnerske usta-
nove projekta bile su Gradska i sveuči-
lišna knjižnica Osijek i Klinički bolnički 
centar Osijek. Projekt „Uljepšaj mi dan“ 
imao je za cilj upotpunjavanje dana 
bolesnoj djeci na Odjelu pedijatrije 
KBC-a Osijek. U projektu su sudjelovale 
tadašnje studentice prve godine Infor-
matologije Ines Bobinac, Palma Diz-
darević, Rebeka Đurišić, Sanja Glavak, 
Ivana Lilijan, Mirela Mihaljević, Marija 
Primorac i Sanja Škugor, a mentori pro-
jekta bili su doc. dr. sc. Sanjica Faletar 
Tanacković i asistent Darko Lacović. 

Pri izvođenju samog projekta nije bila 
strogo defi nirana podjela poslova unu-
tar tima te su članovi projekta radili s 
djecom individualno i samostalno ili 
u grupi, ovisno o potrebi. Voditeljica 
tima obavljala je formalne konzulta-
cije s nastavnicima, kao i dogovore s 
ostalim članovima grupe. Svaka nova 
ideja prvo je bila osmišljena, a zatim 
se zajednički iznosila s ciljem provo-
đenja. Projektne aktivnosti većinom su 
obuhvaćale čitanje slikovnica, pripovi-
jedanje priča, igranje društvenih igara, 
crtanje, razna natjecanja i sl. te su se 
odvijale jednom tjedno u dvije grupe. 
Kolegice iz prve grupe veći su naglasak 
pridavale aktivnostima poput čitanja 
slikovnica i igranja društvenih igara, 
dok su kolegice iz druge grupe veći-

nom prakticirale indi-
vidualni rad s djecom. 
Svim se tim aktivnosti-
ma zapravo nastojalo 
djeci olakšati boravak u 
bolnici i pomoći im da 
što manje misle na od-
vojenost od svojih obi-
telji. Zahvaljujući pro-
jektu djeci na Odjelu 
dani su barem nakrat-
ko ispunjeni raznim ak-
tivnostima, a osim što 
je radna skupina stekla 
nova znanja i vještine, 
sklopljena su brojna 
nova poznanstva.

Na kraju ovog projekta 
članovi koji su u njemu 

sudjelovali odlučili su se za prikupljanje 
slikovnica, društvenih igara i igračaka 
kako bi ih darovali Odjelu pedijatrije na 
kojem su se izvodile projektne aktivno-
sti. Studenti i cjelokupno osoblje Filo-
zofskog fakulteta Osijek bili su pozvani 
sudjelovati u tom dobrovoljnom priku-
pljanju. Prikupljanje građe započeto je 
krajem izvođenja projekta i trajalo je 
sve do listopada, kada su članovi tima 
uručili prikupljenu građu Odjelu. Djeca 
na Odjelu veoma su se obradovala te 
su odmah započela igru s donesenom 
građom. Psihologinja Dunja Baraban, 
koja je također sudjelovala u projek-
tu, bila je ugodno iznenađena pokre-
nutom akcijom te je istaknula da su 
članovi projekta uvijek dobrodošli na 
Odjel ukoliko opet požele učiniti nešto 
korisno za zajednicu.

Marija Primorac

Slika 7. Studentice Informatologije 
na Odjelu pedijatrije Kliničkog 

bolničkog centra Osijek
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Slika 9. Osoblje knjižnice Franjevačkog samostana 
u Mostaru, Zdravka Šilić i fra Ante Marić

Da stručna praksa može biti ne samo još 
jedna od napornih fakultetskih obveza već 
i jedno prekrasno iskustvo imale smo se 
priliku uvjeriti ovog ljeta u Franjevačkom 
samostanu u Mostaru. 
Potaknute pozitivnim iskustvima starijih 
kolega, nas četiri, studentice druge godine, 
odlučile smo se u osmom mjesecu zaputiti 
u Hercegovinu na dvanaestak dana u dvije 
grupe. U Mostar smo autobusom nakon 
dugog jedanaestosatnog puta stigle u ju-
tarnjim satima, a tamo nas je dočekao du-
hoviti i uvijek dobro raspoloženi fra Ante 
Marić, koji nas je odveo u internat kod 
časnih sestara, gdje smo boravile tijekom 
našeg posjeta.
Nakon što smo se odmorile od dugog puta, 
zaputile smo se u samostansku knjižnicu u 
kojoj ćemo provesti radne sate. Tamo nas 
je dočekala ljubazna knjižničarka, gospođa 
Zdravka, koja nas je povela u razgledava-
nje knjižnice koja se obnavlja od 2005. go-
dine, a trenutačno raspolaže s oko 100 000 
naslova, od kojih su najvredniji poslani 
na restauraciju i konzervaciju u Hrvatski 

Stručna praksa u            knjižnici Franjevačkog samostana u Mostaru
državni arhiv u Zagrebu. Budući da se tre-
nutno radi na uvođenju cjelokupnog fonda 
u bazu podataka, knjižnica još uvijek nije 
otvorena za posudbu, ali gospođa Zdravka 
ipak se zajedno s fratrima uvijek trudi izaći 
u susret članovima župe i ostalima koji uz 
dogovor u samostanskoj čitaonici mogu 
proučavati publikacije koje ih zanimaju.  
Prilikom obilaska knjižnice i čitaonice 
odmah smo uočile da se koristi suvreme-
na oprema u svrhu održavanja adekvatnih 
mikroklimatskih uvjeta i strogo se poštu-
ju pravila koja smo proučavali u okviru 
kolegija Zaštita građe i podataka, što je, 
nažalost, čak i u današnje doba doista ri-
jetko i zaslužuje svaku pohvalu. Za obradu 
i katalogizaciju franjevačka se knjižnica 
služi programom Biblio.NET, koji se zbog 
grafi čkog sučelja vizualno poprilično razli-
kuje od programa CROLIST kojim smo se 
služile na fakultetu, ali se također temelji 
na UNIMARC-u, pa promjena nije bila 
prevelika, a i gospođa Zdravka uvijek je 
bila voljna priskočiti u pomoć. Uvidjele 
smo još jednom i u praksi da je katalogiza-

cija poprilično zahtjevna i da je potrebno 
doista dobro poznavati Veronina pravila 
ukoliko želimo kvalitetno obaviti posao. U 
knjižnici smo, osim katalogizacije, također 
klasifi cirale i pečatirale publikacije, ulagale 
knjige u police i obavljale neke jednostav-
nije pomoćne poslove, a u samostanu nam 
je zajedno s osobljem organiziran i ručak. 
Za hranu su se brinule simpatične kuha-
rice od kojih smo naučile praviti pravu 
hercegovačku kavu koja nas je držala bud-
nima i svježima unatoč svakodnevnom 
ranom ustajanju i nevjerojatno visokim 
temperaturama (mali savjet: jakne slobod-
no zaboravite kod kuće). Iako smo svakoga 
dana radile punu smjenu od 8 do 16 sati, 
ostalo nam je mnogo slobodnog vremena 
za obilazak grada i okolice, a fra Ante se 
osobito potrudio da naš boravak učini za-
nimljivim, pa nas je često vodio u obilaske 
od Huma s kojeg se bajkoviti Mostar vidi 
kao na tanjuru pa do Međugorja i Majči-
nog Sela, a upoznale smo i zanimljivu i po-
tresnu povijest samostana koji je nekoliko 
puta rušen i iznova građen. Dovoljno smo 

vremena imale i za šetnje na kojima smo 
same upoznale ovaj prekrasni grad, koji 
nas je oduševio svojim bogatim sadržajem 
i zanimljivim povijesnim građevinama, a 
u subotu smo iskoristile priliku i otišle na 
more u Drvenik, gdje smo provele cijeli 
dan. Kada je došlo vrijeme za povratak u 
ravnicu, složile smo se da bismo ostale ba-
rem još toliko, a osim suvenira, kući smo 
ponijele i prekrasne uspomene koje ćemo 
dugo pamtiti. Našim kolegama  toplo pre-
poručujemo da također prihvate ovakvu 
priliku i spoje ugodno s korisnim, jer ne 
samo da će usvojiti nova znanja nego će 
i dobiti priliku da upoznaju nova mjesta, 
kulturu i ljude i obogate si ljeto novim i za-
nimljivim iskustvom.

Anja Đurđević

Zrna Kojčić

Eleonora Đekić

Tanja Slijepčević

Slika 10. Eleonora Đekić u knjižnici 
Franjevačkog samostana u Mostaru

Slika 8. Tanja Slijepčević u knjižnici 
Franjevačkog samostana u Mostaru
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mreže. Zašto je tomu tako? Na prvi po-
gled, ili je riječ o utilitarnim razlozima 
ili postoji neka vrsta društvenoga priti-
ska, pri čemu jedno ne isključuje dru-
go. Rezultati dvaju istraživanja mogu 
barem malo pomoći u rasvjetljavanju 
ovoga pitanja. Kleck i suradnici 2007. 
godine pripremili su lažne Facebook-
profi le i tražili od ispitanika da ocijene 
pripremljene profi le prema raznim 
karakteristikama, pri čemu su varirali 
neke ključne elemente profi la. Jedan 
od elemenata bio je i broj prijatelja, koji 
su varirali između 15, 82 i 261. Rezultati 
su pokazali da su procijenjena popular-

nost, simpatičnost (eng. pleasantness), 
heteroseksualna privlačnost i povje-
renje bili to veći što je profi l imao veći 
broj prikazanih prijatelja . 
Naravno, možemo postaviti pitanje na 
koji je način donesena takva procjena 
od strane ispitanika, ali iz osobnog isku-
stva znamo da ponekad ne trebamo 
poznavati osobu, pa čak ni puno znati 
o njoj, da bismo stvorili stav. Prema mo-
delu Brunswick Lense osoba ostavlja 
niz znakova u tzv. socijalnom prostoru, 
a ti su znakovi često sasvim dovoljni da 
se stekne stav o procjenjivanoj osobi. 
Na Facebooku je, čini se, broj prijatelja 
jedan od ključnih znakova tog tipa koji 
utječu na procjenu, no je li moguće da 
je veza toliko linearna, tj. da veći broj 
prijatelja nosi i pozitivniju percepciju? 
Stvar naprosto ne može rasti unedo-
gled. Na tragu te ideje Stephanie Tom 
Tong i suradnici osmišljavaju slično 
istraživanje, ali umjesto brojki od 15, 
82 i 261 prijatelja oni testiraju 102, 302, 
502, 702 i 902. Na skali od 1 do 5 ocje-
njuje se društvena atraktivnost, fi zička 

atraktivnost i ekstrovertiranost osobe 
na lažnom profi lu. Istraživanje se pro-
vodi na studentskoj populaciji, a sred-
nja vrijednost broja prijatelja iznosila je 
M = 395.02, medijan = 300, mod = 300, 
N = 153. Prosječan broj prijatelja nešto 
je viši nego u prijašnjim istraživanjima, 
ali i istraživanje se odvija nekoliko go-
dina kasnije. Osim toga, distribucija je 
nagnuta, što je i za očekivati s obzirom 
da je minimalan broj prijatelja nula, a 
maksimalan je od samog Facebooka 
ograničen na 5000. Ukratko, relevan-
tnom srednjom vrijednošću u ovom se 
slučaju može smatrati vrijednost me-

dijana, tj. vrijednost oko 300. Kako se 
i moglo očekivati, pozitivan rast druš-
tvene i fi zičke atraktivnosti nije se na-
stavio unedogled i prijelomnica je bila 
na 302. Profi li s manje i više prijatelja 
ocjenjivani su manje društveno atrak-
tivnima. Čak i ocjena ekstrovertiranosti 
raste tek do prve sljedeće točke, tj. do 
502, a nakon toga se i ekstrovertiranost 
percipira kao niža. Razlike u prosječnim 
ocjenama fi zičke atraktivnosti nisu po-
kazale dovoljnu statističku značajnost, 
ali pokazuju više-manje slične varijacije 
i možemo spekulirati da bi se na većem 
broj ispitanika i ta razlika pokazala zna-
čajnom.
Ukratko, ono što ovo istraživanje poka-
zuje jest da prosječan broj Facebook-
prijatelja koincidira s poželjnim brojem, 
tj. s okvirnim brojem koji korisniku do-
nosi najveću dobrobit s obzirom na per-
cepciju atraktivnosti od strane pripad-
nika njegove/njezine društvene mreže. 
Drugim riječima, čini se da postoji zna-
čajan društveni pritisak koji utječe na 
korisnike Facebooka da na svome profi l 
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prikupe u prosjeku dvostruko veći broj 
prijatelja nego što su u stanju imati. 
Ako sada želimo odgovoriti na pitanje s 
početka priče o tome koliko je prijatelja 
na Facebooku potrebno, možemo reći 
– najbolje oko 300.
Treće istraživanje daje dodatnu 
podršku takvom zaključku. Istraživanje, 
ovaj put na generalnoj populaciji, 
pokazuje da su korisnici uključeni u 
ispitivanje u razdoblju od 2004. do 
2009. godine od ukupnog broja svojih 
Facebook-prijatelja redovito u cijelom 
razdoblju komunicirali s otprilike 8%, a 
na mjesečnoj razini s ukupno 25% njih, 

pri čemu je mjesečna razina 
komunikacije relativno 
stabilna. Drugim riječima, 
8% korisnika predstavljalo je 
jezgru prijatelja s kojima se 
komunicira stalno, a ostali se 
uključuju povremeno, no u 
pravilu ne više od dodatnih 
17%. To zapravo potvrđuje 
tezu da postoji neka gornja 
granica istovremeno 
aktivnih komunikacijskih 
veza koje pojedinac može 
održavati i pokazuje da 
višak stvoren društvenim 
pritiskom okoline zapravo 

predstavlja svojevrsnu potencijalnu 
društvenu mrežu koju je moguće 
„aktivirati“ u bilo kojem trenutku.
Ako se sada vratimo na priču o uspješ-
no odgođenoj državnoj maturi, postaje 
sasvim jasno kako je srednjoškolcima 
pošlo za rukom organizirati se u toli-
kom broju i u tako kratkom vremenu. 
Predimenzionirane društvene mreže 
koje većina posjeduje i koje uglavnom 
stoje većim dijelom neaktivne uz odgo-
varajući poticaj trenutno se aktiviraju. 
Potencijal koji takav komunikacijski 
kanal posjeduje vidjeli smo u manjoj 
mjeri prošle godine u obliku Facebook-
prosvjeda po Hrvatskoj te u većoj mjeri 
u spomenutim prosvjedima u Egiptu, 
koji su doveli do rušenje režima  i pota-
knuli promjene u cijeloj regiji, a što će 
biti s prosvjedima koji su krenuli s Wall 
Streeta, tek ćemo vidjeti. U svakom 
slučaju, pojam globalno selo dobiva 
sasvim novo značenje, a da se pojma 
privatnosti nismo ni dotaknuli.

Boris Badurina
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Facebook i globalno selo...
Dragi Lastane, imam samo 58 prijate-
lja na Facebooku. Što nije u redu sa 
mnom i koliko mi prijatelja treba da mi 
se drugi prestanu smijati?
Možda se ne sjećamo svi, a možda se 
i ne možemo sjećati, kultnog dječjeg 
lista Modra lasta i dežurnog rješavača 
osnovnoškolskih problema, ali nema 
sumnje da bi danas ovakvo pitanje 
bilo sasvim moguće. 
Naime postoji niz naznaka da 
Facebook vrši značajan utjecaj na 
društvenu dinamiku kako na razini 
primarnih društvenih mreža tako i na 
razini društva u cjelini. Možda je ovdje 
potrebno razjasniti nekoliko pojmova 
poput društvene mreže i Facebooka. 
Facebook se kolokvijalno naziva 
društvenom mrežom, no strogo 
gledajući – on to nije. Društvenu 
mrežu svakog pojedinca čini grupa 
njegove/njezine obitelji, prijatelja, 
poznanika odnosno svih osoba s 
kojima održava neki oblik društvene 
veze i barem povremeno komunicira. 
Facebook je, s druge strane, softver, 
alat za komunikaciju s pripadnicima 
vlastite društvene mreže, a možemo 
reći i za održavanje društvene mreže. 
Sustave poput Facebooka i Twittera 
mogli bismo preciznije nazvati 
društvenim medijima. Ta distinkcija 
kasnije će se pokazati važnom.
Na što mislim kad kažem da postoji 
utjecaj na općedruštvenoj razini? Svi 
se sjećamo proljeća 2010. godine 
i revolucije u arapskom svijetu. 
Demonstracije koje su u konačnici 
dovele do rušenja Mubarakova režima 
održavane su na životu upravo putem 
informacija koje su kolale društvenim 
medijima – Facebookom i Twitterom. 
Kao domaći primjer možemo 
spomenuti uspješno rušenje državne 
mature od strane srednjoškolaca u 
proljeće 2008. godine. Kako su se 
srednjoškolski učenici cijele jedne 
države uspjeli organizirati do te mjere 
da pokrenu opći štrajk? Kako su se 
tinejdžeri, od kojih se ne očekuje da 
imaju iskustva u organiziranju bilo 
čega kompleksnijeg od rođendanske 
proslave, uspjeli organizirati i 
uspješno suprotstaviti cijelom jednom 

ministarstvu? Možemo reći da za svaku 
revoluciju treba postojati problem, 
masa i komunikacijski alat. Ako je 
problem dovoljno velik da potakne 
dovoljnu količinu ljudi, komunikacijski 
alat može biti obična usmena predaja, 
no čini se kako se uz nešto bolji 
komunikacijski alat puno manje 
homogena masa može pokrenuti 
i oko manje značajnih problema. 
Facebook je komunikacijski alat koji 
nam omogućuje da komuniciramo s 
cijelom našom društvenom mrežom 
istovremeno. Ukratko, utjecaj na 
društvenu dinamiku više je nego očit, 
a daljnje razmišljanje neminovno će 
nas dovesti do sve češćih poziva na 
implementaciju mehanizama direktne 
demokracije. 
Ipak, vratimo se na razinu pojedinca. 
Britanski antropolog Robin Dumbar 
postavio je tezu da postoji teorijski 
kognitivni limit broja osoba s 
kojima možemo uspostaviti stabilnu 
društvenu komunikaciju. Taj limit 
postao je poznat kao Dumbarov broj 
i kreće se u rasponu od 100 do 230, sa 
srednjom vrijednošću od 148 ili, kako 
se najčešće zaokružuje, 150. To je, 
dakle, prosječni teorijski maksimalan 
broj osoba od kojih se može sastojati 
prosječna društvena mreža. Ipak 
razna istraživanja pokazuju kako se 
prosječan broj prijatelja na Facebooku 
kreće između 250 i 300. Što, dakle, 
potiče prosječnog korisnika Facebooka 
da skuplja prijatelje u većem broju 
nego što je sposoban „pohraniti“ u 
svoju društvenu mrežu? Sada vidimo 
zašto je važno razlikovati pojmove 
društvene mreže i društvenog medija 
poput Facebooka. Postoji li uistinu 
raskorak između veličine društvene 
mreže i broja prijatelja u okviru 
društvenog medija da bi to dvoje 
uopće trebalo razlikovati? Postavlja 
se, naravno, i pitanje pojma „prijatelj“. 
Kad govorimo o Facebooku, on se 
najčešće pojavljuje u svom najširem 
mogućem značenju, tj. u rasponu od 
intimnog prijateljstva do površnog 
poznanstva. Jedna petnaestogodišnja 
srednjoškolka na svom je blogu 
kategorizirala Facebook-prijatelje na 

sljedeći način. Postoji, kaže, šest vrsta 
prijatelja:

• pravi prijatelji – to su ljudi s koji-
ma zapravo i ne trebaš Facebook 
da bi se kontakt održao

• prijatelji prijatelja – prijatelj 
ti je predložio svog prijatelja za 
prijatelja i ti si prihvatio, ali on će 
uvijek biti samo tuđi prijatelj

• ljudi za koje želiš da ti budu 

prijatelji – ljudi koje ne poznaješ 
i uopće ti nisu prijatelji, ali bi ih iz 
nekog razloga htio upoznati

• stari prijatelji – ljudi s kojima 
danas komuniciraš jednako 
rijetko (ako uopće) kao i prije 
pojave Facebooka, ali misliš da će 
to Facebook promijeniti

• lažni prijatelji – nakon što se 
navikneš na sustav, počneš 
olako prihvaćati prijateljstva čak 
i od ljudi koje poznaješ; nemaš 
nikakvu namjeru biti prijatelj 
s njima, no svejedno prihvatiš 
zahtjev

• „gosp. taj i taj od tamo, kad 

smo...“ – nemaš pojma tko je ta 
osoba, ne sjećaš se da si prihvatio 
zahtjev za prijateljstvom, ne 
prepoznaješ ni ime ni fotografi ju, 
ali nekako se pojavio na tvome 
popisu prijatelja.

Možda je prikaz malo karikiran, ali mi-
slim da vrlo precizno oslikava meha-
nizam širenja Facebookove mreže pri-
jatelja. Očito je, dakle, kako je pojam 
prijateljstva na Facebooku u najmanju 
ruku fl eksibilan, no to je zapravo ne-
važno. Kako god prosječan korisnik 
Facebooka shvatio pojam prijatelja, 
još uvijek ostaje činjenica da on u sva-
kodnevnu komunikaciju uključuje više 
osoba nego što mu komunikacijski ka-
paciteti prema Dumbaru dopuštaju. 
I spomenuta kategorizacija prijatelja 
pokazuje da je mreža Facebook-prija-
telja često šira od stvarne društvene 
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Trenutni je prioritet Kluba izdavanje 
trećeg broja časopisa „Libros“ koji izla-
zi jednom godišnje, od prošle godine 
u online izdanju na mrežnim stranica-
ma Kluba (http://oziz.ff os.hr/libros/). 
Također, Klub je kao jednu od stalnih 
aktivnosti uveo i savjetovanje i pomoć 
pri organizaciji studentskih putovanja 
na stručne konferencije, skupove i slič-
na događanja. Cilj je Kluba prvenstveno 
dati potporu studentima u njihovu radu 
te ih podučiti kako prikupiti fi nancijska 
sredstva te samostalno organizirati put. 

se dosad tradicionalno održavali u Za-
dru. DASKA se tradicionalno održava 
dva dana u travnju ili svibnju, a studenti 
i pozvani izlagači predstavljaju radove s 
područja knjižničarstva prema unapri-
jed određenom tematskom području. U 
organizaciju 5. DASKA-e, u suradnji sa 
studentima Odjela za informacijske zna-
nosti iz Zadra, mogu se uključiti studen-
ti svih studijskih godina Odsjeka. 
Ovim putem još jednom pozivamo stu-
dente da nam se pridruže u radu Kluba. 

Ivana ČadovskaRad u Sveučilišnoj knjižnici Rijeka
Nedugo nakon završetka diplomskog studija na Odsjeku za informa-
cijske znanosti ukazala mi se prilika za odrađivanje jednogodišnjeg 
pripravništva u Sveučilišnoj knjižnici Rijeka. Budući da su mi se riječka 
knjižnica i grad Rijeka učinili kao zanimljivo mjesto za početak karijere 
i stjecanje prvih pravih radnih iskustava unutar knjižnične djelatnosti, 
odlučio sam prihvatiti izazov. 
Već na prvi pogled shvatio sam da je Sveučilišna knjižnica Rijeka usta-
nova u kojoj vlada dinamično ozračje i koja pruža svojim korisnicima 
usluge koje im pomažu u njihovom radu. Ponajprije bih izdvojio mo-
gućnosti noćnog rada u čitaonici Knjižnice, najam prijenosnih računala 
te korištenje bežičnog interneta, što mi kao studentu nije bilo dostu-
pno. Ipak, detaljnije sam upoznavanje s radom Knjižnice malo odgodio 
budući da mi je prvi zadatak bio pridružiti se malom knjižničnom timu 
koji je radio na projektu uređivanja stare građe u knjižnici Franjevačkog 
samostana na riječkom Trsatu. Provođenje revizije tako bogate i vrijed-
ne zbirke pokazalo se kao pravi izazov, pogotovo uzimajući u obzir da je 
knjižnica imala tek slabo ažurirane kataloge te nije imala knjigu inven-
tara. Ipak, naš mali tim, pod vodstvom mentorice Ines Cerovac, pokazao 
se doraslim zadatku i do kraja ljeta revizija starog fonda, koji broji preko 
deset tisuća svezaka, bila je provedena. Građa je popisana i umetnuta u 
police, a gdje su nedostajale, izradile su se nove signature i novi katalož-
ni listići. Započelo se i s katalogizacijom najstarije i najvrjednije građe, za 
što se koristi sustav CROLIST-a. 
Budući da je za vrijeme pripravništva potrebno upoznati se s cjeloku-
pnim sustavom i radom knjižnice, nakon završetka projekta na Trsatu 
dobio sam priliku raditi na nekoliko različitih odjela. Nakon dva tjedna na 
mjestu informatora dobio sam priliku upoznati se s radom u povijesnoj 
zbirci. Tijekom tog vremena uspio sam se upoznati s poslovima digitali-
zacije i međuknjižnične posudbe, a sudjelovao sam i u radu na nekoliko 
izložbi i konferencija koje su se za to vrijeme odvijale u Knjižnici. Trenut-
no sam smješten na jednoj od lokacija podružnice Kampus, gdje većinu 
svog radnog vremena provodim u radu s korisnicima, uglavnom stu-
dentima i nastavnim osobljem odjelâ matematike, fi zike i informatike. 
Ukupno gledajući, vrlo sam zadovoljan dosadašnjim radom u Sveuči-
lišnoj knjižnici Rijeka. Upoznao sam nove i zanimljive kolege, stekao 
brojna korisna iskustva te uspio primijeniti znanja stečena tijekom stu-
diranja na našem odsjeku.

Filip Horvat

Aktivnosti Kluba studenata            informacijskih znanosti „Libros“ u 2011. godini

Slika 11. Filip Horvat 
diplomirao je na Di-

plomskom studiju 
informatologije i radi 

kao pripravnik u Sveu-
čilišnoj 

knjižnici u 
Rijeci

Klub studenata informacijskih znanosti 
„Libros“ u 2011. godini bavio se svojim 
standardnim aktivnostima koje, prema 
statutu Kluba, uključuju djelatnu skrb 
za ostvarivanje obrazovnih, društvenih, 
kulturnih i drugih interesa studenata, 
utjecanje na kvalitetu studija te pošti-
vanje studentskih prava i sloboda, pro-
micanje struke, sudjelovanje u radu Od-
sjeka, povezivanje i suradnju s drugim 
studentskim i sličnim organizacijama na 
Fakultetu, Sveučilištu i šire, u Hrvatskoj 
i svijetu. 

Ove akademske godine održat će se i iz-
bori za novo vodstvo Kluba, a u glasova-
nju mogu sudjelovati svi studenti Odsje-
ka za informacijske znanosti. Osim kao 
glasači, studenti se mogu angažirati i kao 
kandidati za vodstvo Kluba, o čemu će 
moći više saznati na jednom od predsto-
jećih sastanaka. Uvjeti i rokovi za prija-
vu bit će objavljeni na mrežnim strani-
cama Odsjeka 2012. godine. Najvažnija 
aktivnost Kluba koja slijedi u idućoj go-
dini jest organizacija 5. dana studenata 
knjižničarstva (DASKA 2012.), koji su 

Kao prva magistra informatologije 
Odsjeka za informacijske znanosti, u 
Knjižnici stranih jezika Filozofskog fa-
kulteta u Osijeku zaposlila sam se ne-
koliko mjeseci nakon obrane diplome. 
Knjižnica stranih jezika postoji za po-
trebe studija engleskog, njemačkog i 
mađarskog jezika i književnosti. To 
je manja knjižnica smještena na dru-
gom katu Fakulteta, na prostoru od 
80 m2, a obuhvaća posudbeni odjel i 
čitaonicu s računalima i prostorom za 
smještaj građe s otvorenim pristupom. 
Moj se radni dan uglavnom sastoji od 
rada s korisnicima i predmetne obra-
de građe. U radu s korisnicima odgo-
varam na različita (ne)obična pitanja 
koja mi često izmame osmijeh na lice, 
pomažem studentima pri pretraživa-
nju kataloga Knjižnice i baza podata-
ka te zadužujem i razdužujem građu. 
Predmetna obrada znači pregledava-
nje sadržaja jedinice knjižnične građe 
te izradu predmetnica koje ju opisu-
ju. Prednost te kombinacije, rada s 
korisnicima i predmetne obrade, jest 
izbjegavanje rutine i postizanje dina-
mičnosti. 
Svakodnevna komunikacija sa studen-
tima i prilika da pročitam i saznam 
nešto novo u meni stvara osjećaj zado-
voljstva. U svakom slučaju, popis knji-
ga koje moram pročitati raste puno 
brže otkad radim u ovoj knjižnici. Ta-
kođer, nerijetko se dogodi da studen-
ti dođu i zahvale za svu pomoć kada 

dobiju dobru ocjenu ili kada obrane 
svoj diplomski rad, što je još jedna od 
prednosti ovog posla i malih zadovolj-
stava koja uljepšavaju moje radne dane 
u Knjižnici stranih jezika. 
Jedno je od mojih zaduženja i pripre-
ma i izvođenje radionica iz pretraži-
vanja mrežnih baza podataka u sklo-
pu nastave 3. godine preddiplomskih 
studija. Imamo i radionice iz pretra-
živanja knjižničnog kataloga te na taj 
način promičemo knjižničnu i infor-
macijsku pismenost, kao i razbijanje 
stereotipa o knjižničarima. U tom je 
smislu Knjižnica Filozofskog fakulte-
ta izvrsno napredovala u posljednjih 
nekoliko godina pod vodstvom prof. 
Bernardice Plašćak. Ne izostaje ni kre-
ativni rad u smislu izrade plakata, le-
taka, priprema izložbi, sudjelovanja na 
društvenim mrežama… 
Jedna od prednosti rada u visokoškol-
skoj ustanovi jest mogućnost natjeca-
nja za stipendiju za (ne)nastavno oso-
blje Erasmus. Tako sam samo nekoliko 
mjeseci nakon zaposlenja dobila sti-
pendiju za posjet jednom od prestiž-
nih londonskih sveučilišta, gdje ću iz 
iskustva tamošnjih kolega učiti o nji-
hovoj edukaciji korisnika, kao i o sve-
ukupnom poslovanju. Veselim se tom 
putovanju i nadam se da će navedeno 
iskustvo još više pridonijeti kvaliteti 
poslovanja naše knjižnice, jednako kao 
i mom osobnom rastu i zadovoljstvu. 

Kristina Mitrić

Slika 12. Kristina Mitrić diplomirala je na 
Diplomskom studiju informatologije 

i radi u Knjižnici Filozofskog 
fakulteta u Osijeku
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